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MATPHUIIA IPOEKTA COI'JIAIEHHA O BTOPOM DTAIIE IJIAHOB OPTAHU3AILIMOHHOM
AEATEJBHOCTHU IO TIO3TAITHOMY OTKA3Y OT I'X®Y
(PELIEHHME 75/66)

OO01ue cBe1eHus

1. Ha cBoem 59-M coBemanuu VICIOTHUTENBHBIH KOMHTET PAaccMOTpeNl MaTpuily mpoekta CorjameHus o
IIEpBOM 3Tal€ IUIAaHOB OPraHU3allMOHHOW JESITENbHOCTH IO MO3TamHOMY OTKazy orT ['XDY (HOﬂHO)l,
MOATrOTOBJIEHHYI0 CeKpeTapuaToM Ha OCHOBE MAaTpPHI] COIVIALIEHUN O HALIMOHAIBHBIX IUIAHOB MOATAIIHOTO OTKAa3a OT
OPB wu man opraHA3aIiioOHHON NEATEeTFHOCTH 10 OKOHYATEIIBHOMY MOATanmHOMYy oTka3y oT OPB (rinaBHBEIM 00pazom
OTHOCSIIUXCS K MO3TamHOMY 0TKa3y oT XDVY). Matpuna npoekra CoriameHus o epBoM 3tare o0cykaanach Ha 59-
M, 60-M u 61-M coBemaHusIXx u ObUTa yTBepkaeHa Ha 61-M coBemanuu (pemenune 61/46). C Tex mop marpuia
MCTIOJIh30BAJIACH B KAYECTBE OCHOBHI B OTHOIIIEHUH BCEX MEPBBIX 3TaroB yTBepkaeHHbx [10/110.

2. Ha cBoem 73-M coBemanuu VICIOTHUTENBHBIH KOMHUTET PaccMOTpell MaTpuily mpoekta CorjameHus o
BTOpPOM JTalle [IOIIO’. Mocre obcyxneHus McomHUTeIbHBIH KOMUTET MPEIJIOKUIT IBYCTOPOHHUM YUPEKICHHUSIM U
VUIPESKICHUAM-UCTIOTHUTEISIM HCIoNb30oBaTh Cormamenne o BTopoMm drtame [IOJIIO mis Mekcukun B KadecTBe
MaTpHIlel B OTHOIIeHHH BToporo 3tana [10/I10, oTMeTHB npu 3TOM, YTO €lle He 3aBEepIIEeHBI 00CYKIEHUS KPUTEPHEB
¢uHAaHCHpOBaHUA MO3TAamHOTO OTKaza oT [ XDV B cekrope morpebnenus na Bropom stame [TOAIIO, a Taxke
MPEIBAPUTEIBHOIO YCIOBUSA O MAOCTHKEHUM 20-IIPOILEHTHOTO IOPOTOBOrO YpPOBHS pacxXxoJOBaHHs CPEICTB [0
IPEIOCTABICHUS CIEAYIOUero TpaHma. VcmonHuTenbHbIM KoMuTeT nanee nopyumia CekperapuaTy MEpecMOTpPEeTbh
MAaTpHILy 110 3aBEPUICHUU ITHX 00CYxaeHuH (pemenue 73/33).

' [IpesicTaBieHa B KOHTEKCTE 0630pa BOMPOCOB, BHIABICHHBIX B Xo/e nepecmorpa npoekra (UNEP/OzL. Pro/ExCom/59/11).

? IlpencraBieHa B KOHTEKCTE 00630pa BOMPOCOB, BBHIABIEHHBIX B xoie mepecmotpa mpoekta (UNEP/OzL.Pro/ExCom/73/24).
Marpuma mpoekra Cornamenus o Bropom drtane [IOJIIIO Obuta BKIIOYEHA B TMPOEKTHOE MpeIOKeHHe I MeKCHKH
(UNEP/OzL.Pro/ExCom/73/43).

JloKyMeHTBbI, TOATOTOBJICHHbIE K COBEILaHUIO VICIIoIHUTEbHOr0 KoMUTeTa MHOTOCTOPOHHEr0 (hOHAA ISt OCYIECTBICHUS MOHpealibCKOro
MIPOTOKOIIA, HE MIPEAPENIAIOT HU OTHOTO U3 PeIIeHUH, KOTopble MCIONMHUTENbHBINH KOMUTET MOXET IIPUHATH MOCIIE BBIITYCKa JOKYMEHTA.
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3. Ha cBoem 75-m coBemanuu VICTIONMHHUTENBHBI KOMHTET paccMOTped MaTpuily mnpoekTta CorjameHus o
BTOPOM 3JTale OATIO?, MIOATOTOBJIEHHYIO Ha OCHOBE MaTpuubl npoekra CornameHus o BropoM starne ITOAIIO,
YTBEpKACHHOW Ha 73-M coBemanum (pemeHue 73/33). B marpumy ObutH BHECEHBI PEIaKTOPCKHE MPaBKHA W ABa
CYILIECTBEHHbIX U3MEHECHHUS, a IMEHHO HOBBIH ITyHKT 5(€), IPU3BaHHBINA CIIOCOOCTBOBAThH CKOpeieMy (puHaHCOBOMY
3aBEPIICHUIO TIEPBOTO 3Tama IOCIE 3aBEPIICHUS MEPONPUATHNA, W MOTOJHUTEIBHBIA TEKCT B IOTMOJHEHUH 7-A,
npeaycMaTpUBaIOINK MPUMEHEHUE TTOIOKEHHS O IITPa(HBIX CAaHKIMAX B OTHOLUICHUH KOHKPETHOM 3asiBKM Ha TPaHII
¢buHaHCHpOoBaHM, a He Bcero dtama [TOI10.

4. B xome o0cyxaeHusT HECKOJIBKO WICHOB MCIIOMTHUTEIHPHOTO KOMUTETA ITOMPOCUITH MPEIACTABUTE Pa3bICHEHHUS
B OTHOIIEHUM W3MCHEHHWM, BHECCHHBIX B MPEABLIYIIYIO MAaTPHUILy, © O0OCHOBaTh MPUYUHBI MX BHECCHUS, a JPYTUC
YIIEHBl BHECIH TPEIOKEHHS, TPEeayCMAaTPUBAIONINE, MOMHMO TIPOYEro, BKIIOYEHHE B IYHKT & MaTpPHIIBI
JIOTIOTHUTEIPHOTO CTAHIAPTHOTO ITOJIOKECHHUS O PACCMOTPEHUU albTEPHATHB, YK€ HCIIOIH30BAHHBIX B HECKOJIBKHX
COTJIAIIICHUSIX O TIEPBOM 3Talle, MM O PACCMOTPCHHMM NPHUHIMITHAILHO HOBBIX TexHojorwid. [locie obOcyxmeHus
UcnonautensHplit koMuTeT nopy4msl Cekperapuary BHOBB IMPEICTaBUTH MPOEKT MaTpuilkl COrjameHus o BTOPOM
arane [TOAIIO mis ee m3ydeHuss Ha 76-M COBEIMIAHWH, MPUHUMAS B pacdyeT OOCYXXIEHHUE, COCTOSBIIEECS Ha 75-M
COBEIIAHNY, U 3aMEYaHIsI, TIOJTYyUYEHHBIE OT WIeHOB McronmanTensHOro komurera He no3anee 31 gexabps 2015 roxa, u
BKIIFOYUTH B HEE KOHKPETHBIC UCTOYHHUKH (DOPMYJIMPOBOK, UCIIOJIB30BAHHBIC B TPOEKTE COTIAIICHUs (perieHue 75/66).

HeiictBusi, npeanpunsitbie Cekperapuarom ®onaa

5. B cootBercTBHH ¢ pemienuem 75/66 CekperapuaT 0OHOBHII IEPECMOTPEHHYIO MaTpuIly mpoekTa CorianieHus
o BropoM stame [TOJIIO, BKifoYass MCTOYHWK WCIOIH30BAHHON (OPMYITUPOBKA W OOOCHOBaHWE B OTHOIICHUH
COOTBETCTBYIOIIMX ITyHKTOB M BHECEHHBIX PEJAKTOPCKUX IIPABOK, Kak Noka3aHo B [lpunoxenun 1 x Hactosmemy
nokymeHTy. Kpome Toro, Cekperapuar Mmpeioxkuil wieHaM VICOTHUTETPHOI0 KOMUTETa MPEACTaBUTh 3aMeyaHHs
WIN aJbTEPHATHBHBIC NMPEIIOKEHUSI OTHOCUTEIBHO IOMOJIHUTENBHOIO TEKCTa B MYHKTE 5(€) M AOMONHEHHH 7-A
npoekTa Matpunbl Cornamenns. Bech ocTaabHOM TEKCT B MaTPHUIIE yKe METATBHO 00cyxkmaincs Ha 59-m, 60-M, 61-M u
73-M coBellaHugX, ¥ ObLI corjacoBad Ha 61-M B 73-M COBELIAHHUAX COOTBETCTBEHHO.

33Me‘lal—lﬂﬂ, MMOJYYCHHBIC OT YICHOB HcnoHUTEeILHOI0 KOMUTETA

6. 3ameuaHVsi OTHOCHTEIHHO ITEPECMOTPEHHOM MaTpuIlbl mpoekta Cornamenus o Bropom stare [TIO/I10 6pimu
MOJTyYeHBI OT YEThIpeX YJICHOB VCIIOIHNUTENBHOTO KOMHUTETA U BKIIOUEHBI B IIpeacTaBieHHOM Bue B Ipunoxenne 11
K HacTOALIEMY AJOKYMEHTY.

OO0cy:x1eHHne HA MeKYYPesKIeHYeCKOM KoopAuHanuoHHoM coBemanun (MKC)

7. Martpuma npoekra Cormamerus o BtopoMm dtarme [IOJIIO ob6cyxkmamach Ha MEKYUPESKICHICCKOM
KOOPMHAIIMOHHOM COBEIaHuu, mpoxoaueineM 1-2 mapra 2016 roma B Monpeaiie. [Ipeamerom o0CyxaeHus ObLT
TJIABHBIM 00pa3oM TEKCT B MOJIIYHKTE S5(€) MaTpPHUIIbI, KACABIIMKCS TPEABAPUTEIILHOTO YCIOBUS JUIS YTBEPIKICHUS
TpaHIIa, MOJICKAIIETO MPEACTABICHUIO Cpa3y K€ MOCJe 3aBepIICHUS MPEABIAYIIEro dTamna, a Takke TPeOOBaHHMA O
Bo3Bpare MOHIY HEHCITOIB30BAaHHBIX OCTATKOB CPENICTB U MPEACTABICHUH VICIIONHUTETFHOMY KOMUTETY JOKJIAIOB O
3aBepIICHUU TPOeKTOB. CekpeTapuaT TIOAYEPKHYJI HEOOXOMUMOCTh HAMYKMsS MEXaHHU3Ma, OOCCICUUBAIOIICTO
3akpeITHe 3aBepmieHHoro stama [IO/II10, omHOBpeMeHHO mMpu3HaBas, YTO 3TOT MEXaHW3M HE JIOJDKEH BIMATH Ha
peaNu3aIiio MOCIeIyIONEero dTarna.

8. [Mocne manpHelIIero oocyxaeHus: OblT caenaH BBIBOJ O TOM, YTO JAaThl 3aBEPILEHHS TOT'O WIIM MHOTO dTama
I[NOAIIO c¢ omepatuBHOW W (UHAHCOBOM TOYEK 3PEHHUS CIEMyeT ONpEeAeNsATh B MOMEHT YTBEPXKICHHS ero
3aKTIOYUTENIEHOTO TpaHIa. DTO He MOTpedyeT Mo0aBiIcHHUS KOHKPETHOro Tekcra B CoriameHue M BOMPOC MOXKHO
OyneT paccMaTpuBaTh B MHAMBHIyaIbHOM Mopsiake. UTo KacaeTcs MaTpHUIIbl COTJIAIEHHH O BTOPOM 3Tarle, TO BHOCUTH
n3MeHeHus B MyHKT 14 Cornamenus (gata 3aBeplIeHus dTana) He oTpedyeTcsi, paBHO KaK BKIIIOYATh MOAITYHKT 5(¢).

3 UNEP/OzL.Pro/ExCom/75/76.
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Cdepa oxBaTa J0KyMeHTa

9. B OCIIAX COHCﬁCTBHH 06CY)K,Z[CHI/IIO HcnoaHnuTenbHEIM KOMUTETOM B HACTOALIEM OOKYMCHTC IMPCEACTABJICHBI
(baKTI/I‘-IeCKI/Iﬁ TCKCT COFJ'IaIHeHI/IH, B OTHOIOCHUHM KOTOPOIO BBEICKa3aHO 3aMCYaHUC, a TaKXKE 3aMCUaHus,
MMpeACTaBJICHHBIC YJICHAMUN HcnonmauTeIHOTO KOMUTETA, U 3aMCYaHUusA U PEKOMCHAAIUN CereTapMaTa. 3aMedaHus
CO CTOPOHBI YJICHOB M cnoHUTEILHOTO KOMUTETA PasaciICHbl HA TPpU YaCTH:

Yactp [: 3aMevanusi B OTHONICHWHM HOBOTO OCHOBHOTO TEKCTa, BKJIIOUYCHHOTO B TIPOCKT MAaTPUIIBI
CekperapuaToM Ha 75-M COBEIIAHUH

UYacrs II: 3amMeyannss B OTHONICHWM IYHKTOB TIPOCKTa MATpUIlbl, KOTOpbIE OBUIM  COTJIACOBaHBI
HcnomHUTETEHBIM KOMUTETOM Ha 61-M U (Mi1H) 73-M cOBEMIaHUAX

Yacts [II:I1poune 3ameuanus uieHOB VICMONMHUTENBHOTO KOMHUTETA, HE Kacarolldecss TOro WM HWHOTO
KOHKPETHOTO ITyHKTA, ¥ HE3HAUUTEIbHBIE PEAAKTOPCKHUE MPABKH.

3ameuanus CereTapnaTa B OTHOILICHUM OTBETOB, MMOJY4Y€HHBIX OT YJICHOB HcnoHUTEIbHOr0 KOMUTETA

Yacrs I: 3ameuanusi B OTHOLIEHHMHM HOBOI'O OCHOBHOIO TEKCTA, BKJIIOYEHHOL0 B _HPOEKT MATPHILI
CekperapuaToM Ha 75-M coBelAHUH

HoBblii myHkT 5(€). 1 nepsoco mpanuia, noorexcaujeco gvloaue 8 200 nOcie 0amvl 3a8epuieHusi Npeovloyuieco
omana IIOJIIO (onpedenennviii 6 nynkme 14 Cozrawienus, Cc843aHHO20 C NpPedblOYWUM DMANOM, UIU
nepecmMompenHuill 8 00KIade 0 xo0e padbomuvl Ul NIAHe Peanu3ayuy mpaHuia), Ovliu 3a6epuileHbl 6ce Mmpanu
npedvldywe20 dmand, ocmasuiuecs: cpeocmsa oviiu gozspaujernvl Mroeocmoponnemy (Bondy (Kak yCmaHo8IeHO 8
nynxme 7 Coznauienus, c653aHHO20 ¢ NPedblOYUUM IMANOM) U COOMBEMCMEYiouie 00KIA0bL 0 3d6ePuleHUL NPOeKma
ovLIU npedcmagiensvl 8 UcnonHumenvHwiti KoMumen.

3amevanwust 4aeHOB VICIOTHUTEIEHOTO KOMUTETA! UCckmounTh MyHKT UETMKOM; OH CTaBUT BbIJEJICHUE TpaHILa
BTOPOTO 3Tana B 3aBUCHMOCTH OT BBIMOJHEHHUS TPEOOBAHMI K OTYETHOCTH U (PUHAHCOBBIX
TpeOOBaHMIA TIEPBOTO dTama, YTO CO3AAeT 3HAYUTENBHEIN PUCK HECOOIIOICHUS 00sI3aTEIBCTB.
IlepBblli W BTOpPOW OTambl SBJISIOTCS B OOIIEM M 1EJIOM OTJACIBHBIMH IPOEKTaMH,
HANPaBJICHHBIMU Ha JOCTIDKEHUE DPA3HBIX IICJICBBIX IOKa3aTelied. JTOT MyHKT He OyaeT
Croco0CTBOBaTh CBOEBPEMEHHOMY BHITIOTHEHUIO TPEOOBAHUI K OTYETHOCTH M (PMHAHCOBBIX
TpeOOBaHMIA IEPBOTO ATAIa, HO 3aTPYAHUT PEATH3aIHI0 BTOPOTO JTara.

O0ecnOKOeHHOCTh 10 TMOBOAY 33CPKEK, BOZHUKAIOIINX C BBIACICHUEM JCHEKHBIX CPEICTB,
MIOCKOJIbKY IIOCTaBJICHHBIE YCJIOBHSI HEJb3S BBIIOJIHUTH B TEUEHWE ONHOrO roja. B cexrope
o0cCITy>)KuBaHHsT HEOOXOAMMO 3aBEPINUTH TEPBBIA 3Tal, BEPHYTh M 3aTEM BHOBb yTBEPIUTH
JICHEKHBIE CPEJICTBA (UTO HE ABIAETCS PEATUCTUUHBIM BAPHAHTOM).

AJBTEpHATHBHBIA TEKCT: «J[s MepBOro TpaHIla, MOUIeXKAIIEro BblAade B TOJ MOCNE TaThl
3aBepmeHuss mpenpiaymero stama [IOJIIO (ompenenenusrit B myHkTe 14 CornamreHus,
CBSI3aHHOTO C TPEIBIIYIIUM 3TAIOM, MM MEPECMOTPEHHBIN B JTOKJIAJE O XOJ¢ pabOThl WU
IUIaHEe peau3alyy TpaHIa), ObUTH 3aBEPIICHBI BCE TPAHIIM MPEABILIYIIEro dTamnay. Bo3ppar
JICHEeXHBIX CPEJICTB OXBATHIBACTCS JPYIMMH IMPOIECCAMH M PEHICHUSMH VICTIONMHUTETHHOTO
KOMUTETA U paCCMATPUBACTCA B paMKaX ITOBTOPAIOMIUXCA ITYHKTOB ITOBCCTKU AHA.
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Cornamaercss ¢ Ba)XHOCTBIO COICHCTBUS OBICTPOMY 3aBEpIIEHHMIO IEPBOrO JTama C
(MHAHCOBOM TOYKH 3pEHHS MOCJIE 3aBEPLICHUS MEPONPUATHH, HO B TO K€ BpeMs pa3aessieT
00ECIIOKOEHHOCTh IO TMOBOAY TOTO, YTO 3TO MpEIBapUTEIILHOE YCIOBHE MOXET BbI3BATh
3a7Iep>)KKU B BBIACICHUM TpPaHILEH, yUUTHIBas BPeMs, HEOOXOIUMOE Ul BO3BpaTa JAEHEKHBIX
cpeactB. HeoOxoanmo npoieMOHCTPUPOBATh ONPEICIIEHHY0 THOKOCTb.

3ameuanust Cekperapuara: HeoOGxoaumo HalaguTh mpouLecc 3akpbiTus Toro win uHoro stama [TO/I1O, Bo3Bpara
HEHUCTIOIh30BAHHBIX OCTATKOB JCHEXKHBIX CpPEACTB (HAXOAANIUMXCA B  PaCIOPSDKEHUH
JIBYCTOPOHHHX YUPEKICHUN U (MITH) YUpEXKASHUH-UCIIONHUTENEH U (MI1) COOTBETCTBYIOLIEH
cTpanbl) MHOrocTopoHHeMy (GOHAY M MpEACTaBICHHS JOKIaNa O 3aBEPIICHUU MPOCKTa B
UcnonautensHbIt KOMUTET. J]aThl 3aBEpIICHHS C OTIEPATHBHON W (PMHAHCOBOW TOYEK 3PEHHS
CIemMyeT ONpemeisaTh TpH YTBEPXKISCHWUM TMociemHero tpanma »Tama I[IOAIIO m,
CJIeIOBATEeIbHO, HET HEOOXOAUMOCTH BHOCUTH B CorianicHne KakoH-ITu00 JTOTOTHUTEIBHBIN
tekcT. Kaxnapit [IOJIIO crnemyer paccmaTpuBaTh B HMHIMBHAYaldbHOM MOpsAnKe. Takum
00pazoM, MyHKT 5(€) MOXKHO YIaJIUTh.

Pexomenpanus: HcnonHUTENbHBI KOMHUTET, BO3MOXKHO, IOXKENAaeT PacCMOTPETh BOMPOC 00 HMCKIIOYCHUH
noAmmyHKTa 5(e) B mpoekTe Marpuisl CoraleHus, a Takke OTMETHTh, YTO BHECEHUE KAKHX-
100 U3MEHEHUI B MYHKT 14 He TpeOyeTcs.

Jononnenue 7-A. B coomeemcmeuu c¢ nynkmom 11 Coenawenus oOvem npedoCmasieHHozo QUHAHCUPOBAHUS.
Modcem Oblmb yMeHbUeH Ha [uuciogoe 3HaueHue [0 cmpaH, He exooawux 6 yucio cmpan HYII, smo uucnosoe
3Hawenue 6yoem 8 2 pasa @vlue IKOHOMUYECKOU dppexmusnocmu npoexma, evipadicennoui 6 oonn. CILIA 3a ke OPC;
onst cmpan HYII cymma 6yoem paena 180 donn. CIUA]] ooan. CLIA 3a xe OPC ¢ ciyuae npegvluieHus YpoeHs.
nompebieHus, YCMaHo8NeHH020 6 cmpoke 1.2 dononuenus 2-A, 3a Kaxcowvlil 200 HeB8bINOJHEHUs Yele8020 NOKA3AMEIs,
npusedenno2o 6 cmpoke 1.2 Oononnenus 2A, npu__mom NOHUMAHUY, YMO MAKCUMAIbHOE COKPAWEHUE
QuHaHcuposanus He Npesulcum VpOoGeHb (DUHAHCUPOBAHUSL 8 COOMBEIMCMGUY C 3anpauiuedemMviM _mpaniem. B
CAYYAAX, K020a HecoOodenue npoooaicaemcs 068a 200a noopsd, Mo2ym Oblmb pAccMOmMpeHbl 00NOIHUMENbHbLE

mepol.

3amedanus wieHOB VICIOTHUTENBHOIO KOMHUTeTa: HUKakux 3aMedanuit IMMOJIY4YCHO HEC OBLIIO.

3ameuanust Cekperapuara: B psane yrtBepxkaenusix [IOAIIO momokenwe o mTpadHBIX CAHKIUSAX MPUBENET K
COKpAIICHUIO YPOBHS (DMHAHCHPOBAHHS HA CyMMY, IPEBBIMIAIOINIYI0 CTOMMOCTh BCETO dTara
(manmpumep, B I'Baremase). Bo wuzbexaHue TaKOW CHUTyalldd TIPEUIATacTCs BKIIOYUTH
MOAYEPKHYTHIA TEKCT B MomoiaHeHue 7-A CornameHus, Kak MOKa3aHo B MPUBEICHHOM BBIIIE
ab3arue.

PexomMeHianus: HcnonHuTenbHbIA KOMUTET, BOBMOXKHO, MOXKEIAET YTBEPAUTH HOBBIA TEKCT, MPEJIONKEHHbIN
B [Ipunoxenun 7-A (kak yka3aHO B MOJYSPKHYTOM TEKCTE B IIPUBEIICHHOM BhIIlIe a03arie).

Yactp II: 3ameuyanuss B OTHOIIEHHH HNYHKTOB, KOTOpPbI¢ ObLIM COIJACOBaHLI HAa 61-M m (mam) 73-m
COBENIAHUSIX

Hynkr 3. Ilpu ycrosuu cobnodenuss Cmpanoii ee obazamenbcme, ycmanogienuvix 6 Hacmosuwem Coenauienuu,
HcnonnumenvHolii komumem @vlpasicaem HpUHYURUATbHOe coelacue npedocmasums Cmpane uHancuposanue 8
coomeemcmeuu co cmpoxou 3.1 oononuenus 2-A. Hcnonnumenvnolii komumem 6yoem 6 Npunyune HPUHUMAMDb
pewenus 0 npedoCmagieHuu maKoeo QUHAHCUPOBAHUs HA cogewjanuax Mcnoinumenvnozo komumema, YKA3aHHbIX 8
oononnenuu 3-A («I pagux ymeepoicoenus puHancuposanusy).

3ameuanus wieHa McnonauTenpHOTO KOoMuTeTa: ckmounTh cnoBa «B mpuHnUIey. CTpaHbl 00S3YIOTCS TOCTHYb
IIEJICBOTO TIOKAa3aTeNs B IIaHe coOmoaeHus, a KoMuTeT 00s3yeTcst 00eceunTs CTa0MIbHOE U
JIocTaTOYHOE (PMHAHCUPOBAHNE MEPOTIPUATHH 10 MO3TaITHOMY 0TKazy oT [ XDV,

4
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3aMeuaHus CereTapHaTa: HcCronMHUTEIbHBIN KOMUTET BBEII TCPMUH <<yTB€p)KI[GHHLII>i B MMPUHIUIIC) NTPUMCHHUTCIBHO

PekoMenmanus:

K MHOTOJICTHHI TMPOEKTaM, MOCKOJbKY VICTIOMHHUTEIbHBIH KOMHUTET HE MOXKET BBIICIATH

pecypchl 70 TMOJyYeHHs B3HOCOB B COOTBETCTBHH C KPYIOM BeICHHS MHOTOCTOPOHHETO
4

¢donma".

PykoBogsiire NPUHIMIBI MMOATOTOBKA M pealid3allid CEKTOPaJbHBIX W HAIHOHAJIBHBIX
IJIJAHOB MOJTamHOro otkaza or OPB, oOCHOBaHHEIX Ha ITOKA3aTEIAX BBIIOIHEHUS U
YTBEPIKICHHBIX HA 38-M COBEIIAHUM , A TAKXKE YIPABICHUS TAKMMH IIAHAMH, TIPUMEHSIOTCS
B OTHOIIICHHHM BCEX IUIAHOB, MPHUHATHIX VICMONHUTEIBHBIM KOMHUTETOM, KOTOPBIC CO3MAIOT
(dbuHaHCOBBIE 00s3aTeNbCTBA Ui VICTIOMHUTEIRHONO KOMHTETa. B TakuxX clydasx
HcnonHuTenbHBIH KOMUTET YTBEPKIACT KOHKPETHBIC CYMMBI, COTJIACOBAaHHBIC B MPHHIIUIIE,
KOTOPBIC TOJDKHBI OBITh BBHITUIAYCHBI B TCUCHUE HECKOJIBKUX JIET B COOTBETCTBUU C IICTICBBIMH
MOKa3aTe/IIMU, COIJIACOBAHHBIMM M YKa3aHHBIMH B 3TUX IiaHax. OOmias wuHbopMaIus,
HpeI[OCTaB.HSIeMaSI CTpaHaMI/I, IICIZCTBYIOIIIHMH B paMKax CTaThbHu 5, JOJKHA BKJIKOYAThH B CCGSI,
HOMUMO Hnpouezo, Ha3BaHUE CTPAHBI, TUI TUIaHA (CEKTOPAIBHBIA WM HAIMOHAJBHBIN ILIaH
modtammHOTO oTKaza ot OPB); OPB, oxBaTpiBaeMmble coOTamIeHHEM; CpPOK JCHCTBUSA
COTJIAIICHHSI, @ TAK)KE COTJIACOBAHHBIM B IPUHIIUIIE 0OIIHI 00beM (pHHAHCHPOBAHHS.

W croaHUTENbHBI KOMUTET, BO3MOKHO, ITOYKENAeT COXPAaHHUTh CIIOBA «B MPUHIUIIE) B ITYHKTE
3 Coryamennss B COOTBETCTBUM C CYIIECTBYIONIMMH TIPaBWIAMH U PEIICHUSMH
MHuorocropoHHero (oH/a.

Hyukr 5(b). Jocmuocenue yrxazannvix llenesvix noxazameneti noOmeepicoaemcs pe3yibmamamit He3a8UCUMbBIX
NPOBEPOK 8 OMHOWLEHUU BCEX COOMBEMCMBYIOWUX Jlem, KpoMe mex ciyydes, Koz0a HcnonnumenbHoli Komumem
NPUHUMAT peulerue 0 MoM, Ymo makds nposepka He mpedyemcsi.

3ameuanus uieHa VcnonHUTENbHOTO KOMHUTETa: AJTBTEpHATUBHBIN  TekcT: «JlocTmxkenne yka3zaHHBIX LlenmeBbix

MoKa3aTesiell MOJATBEPKAACTCA Pe3yJbTaTaAMHU HE3aBHCHUMBIX MPOBEPOK JIO NPEICTABICHUS
3asIBKM Ha MOCIIEAHUNA TPaHII COOTBETCTBYIOIIEH cTpaHoi». [IpoBepka B OTHOIIIEHHN KaXI0TO
rojja MO>KeT He TpeOOBaThCs, MOCKOJIBKY OHA YBEIHYMBAECT HArpy3Ky, 3aMeIIsisi MPOIecc
peanuzanuu.

3ameuanmst Cekperapuara: PykoBomsimye MPUHITUIBI MOATOTOBKH M peaTH3allid CEKTOPAIBHBIX M HAIMOHAIBHBIX

IUTAHOB MO3TamHoro otkaza oT OPB, ocHOBaHHBIX Ha TIOKa3aTeNsAX BBIOJHEHUS,
YCTaHaBIUBAIOT, YTO «IOCKONbKY IIpOBEpKa JOCTIIKEHUS IIEJIEBOrO IOKas3aTrens B
OpeapIAyIIeM TONy SIBISICTCS YCJIOBHEM BBIICICHHS CPEACTB HA TOA, MPEAyCMOTpPEHHBIN
IUIAHOM, BMECTE C JOKJIAaJOM O IPOBEPKE BBHINOJHEHUS CIEAYEeT IPEACTaBIISITh I'OAOBYIO
MporpaMMy peanu3aium.

Brocriencteum Ha 46-M coBeImaHUM OBUTH YTBEPKICHBI PYKOBOISIINE TTPUHIIUIIBI TPOBEPKHU
HAIMOHATBHBIX IIEJIEBBIX MOKa3aTelIel MOTPeOICHNs B paMKaX MHOTOJIETHHX COrnamreHnii’. B
PYKOBOISIIUX MNPUHILUIAX TOBOPUTCS, uTO «mociie 1999 roma MHOTrOJETHHE COTANICHUS
CTaly Tpeo0IaaloNM MEXaHU3MOM (PUHAHCHPOBAHUS, UCIOIB3YeMbIM MHOTOCTOPOHHUM
GOHIIOM B IENAX OKa3aHUS IOMOIIM CTpaHaM, JCHCTBYIOIIMM B paMKaX CTaTbd 5, B
JMOCTIDKEHUU IIeNIeBhIE TOKa3aTeld modTamHoro oTkaza or OPB B cooTrBeTcTBUU C
MoHpeanbCKUM MOPOTOKOJIOM. B COOTBETCTBHHM € 3TUMHU COTJIAIICHUSMH OTBETCTBEHHBIC
YUpEXKISHUSI-UCITOTHUTENN 0053aHbI IPECTABIATE JOKIAI O IPOBEPKE TOCTIKEHHS IEJEBBIX

* Pemenus I1/8 u IV/18.
5 Pewienne 38/65.
% Peenue 46/38.
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mokasaresieil o cokpaimieHuro nmorpednaenuss OPB, yka3aHHBIX B COTJIAIICHHSIX, B Ka4eCTBE
MPEIBAPUTEIBHOTO YCIOBHS BBIICICHUS CIICIYIOIIErO TpaHIia ((MHAHCHPOBAHUSY.

Kpome TOro, cormamieHue, OCHOBAaHHOE€ Ha II0Ka3aTeNIAIX BBIIOJHEHUS, JOJDKHO
MpeIyCMaTPUBaTh MPEACTABICHUE PE3yJIbTAaTOB MPOBEPKH CEKTOPOB IMOTPEOJCHUS U
TIPOM3BO/ICTBA (B COOTBETCTBYIOIINX CIy4asx) Ha €KErOIHONH OCHOBE .

PeKOMeHZ!a!!I/ISI: HUcnoaHuTEIbHBIN KOMUTET, BO3MOXKHO, IMOXKCIIACT COXPAHUTH IMPOBCPKY B OTHOIICHUU BCEX
JIET, JUIS KOTOPBIX YCTAHOBJICH IICJICBOM IMOKAa3aTellb YPOBHS MOTPEONICHUS, KaK YKa3aHO B
nyHkre 5(b) CornamieHusi, B COOTBETCTBHH C CYIIECTBYIOIIUME MPABUIAMU U PEHICHUSMU
MHuorocTopoHHeTo GoH/A.

Hogblii noanmyHkr 7(a)(v), npenjioskeHHbId ywieHoM UCNOJHUTENIBHOr0 KOMUTETA. «M3menenus 8 pezynvmame
U3BMEHeHUsl HAYUOHANbHbIX yCﬂoguﬁ», NOCKOJbKY a0bvle uzMeHeHUs HAYUOHAJIbHbIX yC]lOSMZZ mMozynt noeiudms Ha
peanuzayuio npoekma u Mo2ym nompeooeams GHEeCEeHUs. COOMBEMCMBYIOWUX USMEHEHUTI 8 OPMbL OCYUeCMEIEHUS.
NPOEKMOs, GKAIOUAS UX CTHOUMOCMb U CPOKU.

3ameuanus Cekperapuara; [Ipemnaraempiii TeKCT (T.e. «U3MEHEHHUS B Pe3yJibTaTe W3MEHEHUS HAIMOHAIBHBIX
ycIoBUii») yxe oxBaueH myHktamu 7(a)(ii), (iil) u (wmm) (iv) npoekrta Matpuiibl CoraieHusl.

Pexomenmanus: HcroTHATET HBI KOMHTET, BO3MOXKHO, TOKETaeT He M00aBIATH HOBBIM MyHKT 7(a)(V),
MOCKOJIbKY «U3MEHCHHMSI B PE3yJIbTaTe U3MECHCHHS HAlIMOHATIBHBIX YCIIOBUIY yiKe BKJIFOUCHBI B
COOTBETCTBHH ¢ TyHKTaMu 7(a)(ii), (iii) u (mnm) (iv) mpoekra Matpuilsl CoriameHus.

Mynkr 7(c). Usmenenus 6 anbmepHamueHvblx MexXHOA02USX, NPU MOM NOHUMAHUU, YMO 8 JH000M NPedCmAasieHHOM
nakeme OOKYMEHMOS 8 PAMKAX MAK020 3anpoca OyO0ym YKA3aHbl CE3aHHble C IMUM OONOJIHUMENbHbLE PACX00bI,
NOMEHYUATbHOE B030elCmeUe HA KIUMAM, d MakKice 1o0as pasHuyd 6 KOauuecmase 6ble0OUMbIX U3 00paueHus MoHH
OPC, ecau smo npumenumo, a makdce OyOem noomeepoicoeno, umo Cmpana cozarauiaemcs ¢ mem, UYmo
NOMEHYUAbHBIE COepeHceHUsl, CEA3aHHble C USMEHEHUeM MEXHON02UU, NPUeedym K COOMEEemCmeyouemy
coxpawenuro 0buezco 0ovema urancuposanus 6 pamrkax Hacmosauwezo Co2raueHus.

3ameyaHus 4jieHOB VICTIONHUTENHHOTO KOMHUTeTa: MCKIIOYUTH, MOCKOJIBKY 3TOT ITYHKT MOXKET BO3HHUKATh B CHITY
KOHKPETHBIX BOIIPOCOB B PAMKAX KOHKPETHBIX YCIOBHM HEKOTOPBIX CTPAaH U €0 HE CIEAYEeT
OoTpaxkaTb B MaTpuue. Ero He ciefyeT MCIOonb30BaTh B KA4€CTBE CTAHAAPTHOTO IMOJIOKEHUS
WM OTTIIPABHOM TOYKM MaTpHLBI (IPH HEOOXOIUMOCTH, 3TH BOIIPOCHI CIEAYET paccCMaTpuBaTh
B WHAWBUAYaTbHOM nopsanke). CTpaHa J0KHA UMETh BO3MOXKHOCTBH HPOSIBISITH THOKOCTH B
paMkax obumx ycnosuid CornarieHust, HOAMUCAHHOTO ¢ MICIIOTHUTEIEHBIM KOMUTETOM.

INomnexut BrarodueHuto Toapko B Cornamenus o [IOAI10, mpexycMaTpuBaromux KOHBEPCHIO
MPOMBIIIUTEHHBIX TPEIPUSTHIA.

[Tepenectn B myHKT 7(a)(V), TTOCKOJIBKY 3TO CIEAYET pacCMaTpPHBATh KaK «CyIIECTBEHHOE
n3MeHenune» Coriamenus, Tpedyromee oqo0peHns McnoaTHuTeIbHBIM KOMUTETOM.

3ameuanust Cekperapuara: CoriameHue IOIKHO 00eClevnBaTh OOIIUE PYKOBOMSIIME YKa3aHWs IS OCHOBHBIX
3aMHTEPECOBAHHBIX CTOPOH B OTHOIICHHH KOHKPETHBIX OOCTOSITENBCTB. JIOMOTHUTENBHBIC
pacxoanl B CBA3U C KOHBepCI/Ieﬁ PaCCUUTHIBAIOTCA U YTBECPIKIAAIOTCA HAa OCHOBE KOHKPETHBIX
MOTPEOHOCTEW, CBSI3aHHBIX C BHEIPCHUEM BBIOPAHHOW aJBTEPHATUBHOW TEXHOJOTHHU.
JIOTOMHUTENBHBIE PACXOJIbl MOTYT U3MEHSATRLCS B Clydac M3MEHECHHUS] TEXHOJOTHH. B cBs3u ¢
9TUM, TYyHKT 7(¢) MOXHO BKmMO4arh Toiabko B Cormamenus o [IOJI1IO, xkoropsie

7 IpencTapienue T0KIaaa o MPOBEPKE ABIAETCA 00A3aTETBHBIM UTA BCEX CTPAH, HE BXOSIIMX B YHCIIO CTPAH ¢ HU3KMM YPOBHEM
norpednenus (HYII), a Taxoke 1uist penpe3eHTaTuBHOM BhIOOpKH cTpan HYTI.
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MPelyCMaTPUBAIOT KOHBEPCHUIO MPOU3BOJCTBEHHOTO CEKTOpa (Kak ObUIO MPEII0KEHO OJHUM
U3 WICHOB VICTIONIHUTEIEHOTO KOMHUTETa); JH00 3TO TOJIOKEHHWE MOXHO BKIOYATh B
noanyHKT 7(a)(v) (kak OBLTO TMPEATOKEHO IPYTHUM WieHOM VICTIOTHHTEIhHOTO KOMHUTETA),
YVUUTHIBAs, YTO U3MEHEHHUE «TIOTpedyeT 0/100peHus VCoTHUTEIbHBIM KOMHTETOM).

Pexomenpanus: HcronHUTENbHBI KOMHUTET, BO3MOXHO, IOXKEJIAaeT COXPaHUTh (B TeX Cciydasx, Koria
MIpeIyCMaTPUBACTCSI KOHBEPCHS MMPOM3BOACTBEHHOTO CEKTOpA) TEKCT B MyHKTE 7(¢), 1100 Kak
9acTh TEKCTa B MyHKTe 7(a) («CyIeCTBEHHbIE N3MEHEHUS ), TNO0 KaK OTAEIbHBIN MyHKT 7(C).

Ilynkm 7(d). Eciu mo unu unoe npednpusmue, nooiedcaujee KOHBEpCuu Ol nepesood Ha MexXHoLozuio 6e3
ucnonvzosanus I'XDY u exnrouennoe 6 ymeepoicoennvlil Ilnan, oxadcemcs He cOOmMEemMCmMEYIOUUM mMpedo8aAHUAM
nonumuxu Mnoeocmopounezo ¢onoa (nanpumep, 6ciedcmeue mozo, 4mo npagda cOOCMEEHHOCMU NPUHAOLEHCAM
UHOCIMPAHHBIM YYACMHUKAM, TUO0 8 CUTLY CO30aHUsL NOCe npedeibHo2o cpoka - 21 cenmsbdps 2007 co0a), emy OyOem
OMKA3aHO 8 NpedocmasieHuu QUHAnHcosol nomowu. /lannas uu@opmayus npedocmagiiemcs 6 pamkax Illiana
peanuzayuu mpaHua.

3amMeuanus wieHa VICIOJHHUTEIEHOTO KOMUTETA: I/ICKJ'IIO‘-II/ITL, IIOCKOJIBKY 3TO OTHOCHUTCA K PEHICHUAM U IIOJIMTHUKE
HCroOMHUTEILHOTO KOMUTETA.

3ameuanus Cekperapuarta: [logmynkr 7(d) TpeOyercss B Tex ciydvasx, Korja (UHAHCHPOBaHHE OJOOPEHO IS
HPEANpPUITUIl, COOTBETCTBUE KOTOPBIX TPEOOBAHUSIM HEJb3s IIPOBEPUTH B IIOJHOM 00bEME Ha
MOMEHT mpencTaBneHus u yreepxaeHus [10/II10 B cBs3u ¢ GONBIIUM YHUCIOM MPEINPUATHH,
BKIIIOYEHHBIX B IUIaH. OJTO TMOJOXKEHHE OBIJI0 YCIEIIHO TPHUMEHEHO B HECKOJIBKHX
cormameHusx o mepsom stare [IOIIO (mampumep, IIOAIIO mnst bpasumnn® 1 Mekcukn®).

PexoMmeHgamms: HcnonHutenbHBIH KOMHTET, BO3MOXKHO, MOXKenaeT coxpanarh NyHKT 7(d) B CornamieHuu Ha
WHANBHIyJIbHOW OCHOBE Tex ciydasx, korga B [IO/II1O BximrouaeTcs: OONBIIOE KOTUIECTBO
MPEANPUATANR U MPOBEPKY MX COOTBETCTBUSA TPEOOBAHUSAM HENB3Sl 3aBEPIINTh HA MOMEHT
npeacrasnenus [IO/I10 B UcnonHUTENBHBIN KOMUTET Ha PACCMOTPEHUE.

Ilynkm 7(e). Cmpana o00a3yemcs uzyuums B03MOICHOCMb UCNONb308AHUSL NPEONPUAMUAMU NO NPOUIBOOCHEY
NEHOMAMePUaNos, 0X6amuvlaeMblMU «30HMUYHBIM NPOEKMOM» @ pamkax Ilnana, 2omoevix yeneeo00pooublx cmecel
CO BCNEHUBAmeNAMU C HUSKUM NOMEHYUANOM 2l0OANbHO20 NOMENeHUs 6Mecmo U320MOGIEHUs MAaKux cmecel
COOCMGEHHVIMU  CUNAMU  NPU  HATUYUU  THEXHUYECKOU B803MOJCHOCMU, IKOHOMUYECKOU 1YenecooopasHocmu u
npuemMaemMocmu Oisl CAMux npeonpusmui.

3ameuanus wieHa McnonauTenpHOr0 KomMutTeTa: ckmounth, mnockonbky CornamieHne He TpeaHa3HadeHO It
YKa3aHHS TEXHOJOTWYECKUX IMPEANOUTESHUH U Iiefiell, KOTOphIe BBIXOIAT 332 PaMKHU Cepbl
mpuUMEHeHUsT W 1enu B pamkax CornameHus, a TEXHHYECKHE BONPOCH TPOEKTOB
coracoBeiBarOTCA ¢ CekpeTapuaTom.

3ameuanus CekperapuaTta: OTO MOJOKEHHE HpuMeHsuIock Obl Tombko K IIOJIIO, xoTopble mperycMaTpHBarOT
KOHBEPCHIO MPEANPHUITUH 10 MPOU3BOJICTBY IIEHOMATEPUATIOB C TIEPEXOJOM Ha TEXHOJIOTHIO
Ha OCHOBE YTJICBOAOPOJOB. B CBA3M C STHM €ro MOXHO BKJIIOYaTh TOJBKO B TaKHX
KOHKPCTHBIX CIIy4dasax.

Pexomenpanus: HcnonHuTensHBI KOMHUTET, BO3MOXHO, TOXKENAeT MO-MPEKHEMY BKIIOYATh MYHKT 7(e) Ha
WHIUBUIyaTbHOM OCHOBe B Tex cirydasx, korga ITOIIO mpemycmarpuBaeT KOHBEPCHIO
MPEANPHUATHN TI0 TIPOU3BOJICTBY MEHOMATEPHATIOB C MEPEXOJAOM Ha TEXHOJOTHIO HAa OCHOBE
YTIIEBOIOPOJIOB.

8 UNEP/OzL.Pro/ExCom/64/25 u Add.1.
? UNEP/OzL.Pro/ExCom/64/39 u Add.1.
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Hyukm 7(f). Cmpana 06s3yemcs 6 ciyuae 8vibopa mexuonocuti Ha ocnoge I' @Y 6 kauecmese anvmepuamussl I XYV, a
MAaKHCe NPUHUMASL 60 BHUMAHUE HAYUOHANbHbIE 0O0CMOAMENbCMEA, C8A3AHHbBIe C MEXHUKOU De30NACHOCMU U 2U2UeHOl
mpyoa: ocyuwecmeisims MOHUMOPUHE HAAUYUS 3aMeHumenell U aibmepHamug, Komopwle 8 euwje Ooavuieli cmeneHu
CB00SIM K MUHUMYMY 6030elcmeue Ha KIUMAm, pacCMOmpemsv 8 pamMKax 0030pad HOPMAMUBHLIX OOKYMEHMOS,
CMAaHOapmos u Mep CMUMYIUPOSAHUS 8KIIOUEHUE COOMBEMCMEYIOWUX NOJONHCEHUU, CHOCOOCMBYIOWUX BHEOPEHUIO
MAKUx aibmepHamug; da maKice pacCMoOmpems NOMEHYUATIbHYIO B8O03MOJICHOCHb HPUHAMUSL IKOHOMUYECKU
ahhexmusHbIX anbmepHamus, KOmopbwle C800sIM K MUHUMyMY 8o30eticmsue Ha kiumam 6 xode peanuzayuu I1O/I10,
8 3asuUcuUMoCmu om 006CMOAMeNbCMS, U COOMEEMCMBEHHO UHGOpMuposams HcnorHumensvHuli Komumem o xooe
pabomul 8 00KIA0 0 X00e peanu3ayuy mparuen.

3ameuanust wieHOB VCIONMHUTENRHOTO KoMUTeTa: VICKII0UUTh, MOCKOIBKY MOHUTOPUHT YK€ MPEIYCMOTPEH B IMIYHKTE
6 Cornanienus.

Hpez[naraeTcsl BKJIIOYaTh €0 B KaY€CTBC «IOIMOJHUTECIBHOTO» ITOJIOKCHUA, KOTOPOEC MOKHO
UCIIOJIB30BATh MOCiIe 00CYXKIEHHS C COOTBETCTBYIOIICH CTPaHOM, a HE B KAYECTBE MOJIOKCHHS
mis Beex Cormamenuit (Bompoc o ['®Y saBisercs OOMBHBIM BOIPOCOM, IO KOTOPOMY
CTOpOHBI HE MPHIIUTH K COTIACHIO).

[Ipemnaraercss BHeCTH CChUIKY Ha pemreHne XIX/6 ¥ BKIIOYHTH €€ B OTHENBHBIN pasjed,
MOCBSIIEHHBIN «PAaCCMOTPEHHIO AJIbTEPHATHUBY.

3ameuanus Cekperapuara: [lomoxkenue B myHkre 7(f) mpumensimoce k mepBomy ostamy [IOJIIO, xotopsrit
Ipearnoaral KOHBEPCHIO MNPEeNNpUATHH [0 IPOU3BOACTBY IICHOMAaTepuanoB U (WIH)
XOJOAMIBHOTO OOOpPYJIOBaHHA M CHCTEM KOHAMIMOHMPOBAHHS BO3JIyXa C IEPEXoJIoM Ha
TexHoJoruio Ha ocHoBe ['DY (Hanpumep, BHeapenue ['@Y-245fa B kauecTBe BCIeHUBATENS
HA HECKOJIBKUX MpeAnpusTHsX B Funonesun)'’. B CBA3M ¢ 3THM €ro MOXHO BKIIIOUATh TOIBKO
B TaKUX KOHKPETHBIX CIyYasx.

Pexomenparnus: HcnonHutensHBI KOMHUTET, BO3MOXKHO, IOXKEIAET MO-MPEeKHEMY BKIouYaTh MyHKT 7(f) Ha
WHIUBUIyaTbHON OCHOBe B Tex ciydasx, korga ITOJIIO mpemycmarpuBaeT KOHBEPCHIO
MPEANPHUATAN IO MPOU3BOJACTBY MEHOMATEPUATIOB U (WJIHM) XOJIOJUIHHOTO OO0OPYIOBAaHUSI U
CHCTEM KOHAUIIMOHUPOBAHUS BO3yXa C MEPEX0/I0M Ha TEXHOJIOTHIO Ha OcHOBE ['DY.

IyukT 7(g). J/l1obvle Heucnonvzo8antvle cpeocmea, Haxo00aUUecs 8 paACHOPANCEHUU 08YCIOPOHHUX YUPeICOeHUll Ul
yupedrcoeHUli-ucnoiHumenel U cmpansl coeaacuo Iliany, noonexcam ozepamy Mmuozocmoponunemy ¢ondy nocie
3aKpuLIMusA NOCIeOHe20 mpanuia, npedycmompentozo Hacmoswum Coenauienuem.

3ameuanust wieHa VCIONHUTENBHOTO KOMUTETA: AJTBTEPHATUBHEIN TEKCT: «JII0ObIe HEWCIIONBb30BaHHBIC CPEJICTBA,
HaXOJSIIMECS B  PACIOPSHKCHWH ABYCTOPOHHUX  YUPSKICHHA WIM  YUPEKICHUH-
ucroiHATeNed cormacHo IlmaHy, mosiexkaT Bo3Bpary MHOTOCTOpOHHEMY (DOHAY TOIBKO
IMOCJIE 3aBCPIICHUA BCCX MepOHpHHTHﬁ, HMCIOIIMUX OTHOHWICHHUE K IMPOCKTY U TII0CJIC
MOJIYYCHHS] COTJIACHS COOTBETCTBYIOLIETO HAIIMOHANBLHOTO OpraHa 1o o030HY. Ecmu
(mHAHCUPOBAHWUS, YTBEPkKACHHOTO B CoranieHny, HeJJOCTaTOYHO, CTPaHa MOYKET 3alPOCHTh
JIOTIONTHUTENbHYI0 (PHHAHCOBYIO MOMOIIL y McmomHuTenpHOro KomuteTay. [lepBoHavyanbHas
¢dopMynupoBka He cooTBeTcTBYyeT npaBuiam @Donaa. OHa NODKHA HE TOJBKO YYUTHIBATH
OCTaBIIMeCsT BOMPOCH (MHAHCHPOBAHWSA, HO W CIydYad, B KOTOPBIX YTBEPKICHHOE
(¢mHAHCHpOBaHNE SABISETCS HemocTaTOuHBIM. Corllacie COOTBETCTBYIOIIETO HAIMOHAIBLHOTO
opraHa IO O030HY JOJDKHO OBITh 0053aTelIbHBIM YCIOBHEM, IIOCKOJIBKY YUpPEKICHUS-
WCTIOJTHUTEIH HE BO3BPAIAIOT OCTATOK CPEJICTB HAMPAMYIO.

10 UNEP/OzL.Pro/ExCom/64/34.
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3ameuanus Cekperapuara: [lonoxxeHune B myHKTe 7(g) COOTBETCTByeT IpaBWiIaM MHOTOCTOPOHHETo (QOHIA.
[Mpouenypsl BoO3BpaTa CpeACTB IO 3aBEPIICHHM IPOEKTOB ACWCTBOBANM C MEPBBIX JIET
cymecTBoBaHMs MHOrOCTOpOoHHEro (pora (Hanpumep, peurerns 28/7(a)'" u 31/2(a)(i)"?).

Pexomenanus: HcnonHuTensHBI KOMHUTET, BO3MOXKHO, IIO)KEJIaeT COXpPAaHUTh TEKCT IyHKTa 7(g) B
CYILLECTBYIOLIEM BHUIE.

Ilynkm 8. Ocoboe snHumanue 6yoem Y0enimvcsa NpPOBEOCHUIO MepPONpusmull 8 nOOCeKmope O0OCTYHCUBAHLUSL
XOM00UNLHO20 0OOPYOOBaHUS, 6KIIOUeHHbIX 8 [Inan, 6 uacmHocmu:

(a) Cmpana 6yoem nposenams 2ubKocmbs, npedocmasienHyro 6 pamxax Hacmoawezo Coenawienus, 8
yensax yooe1emeopeHuUu KOHKPEmHbIX nompebHoCmel, KOomopvie MOo2ym GO3HUKAMbL 6 X00e
peanuzayuu npoekma,

(b) Cmpana 6ydem NpuHUMAMb 80 GHUMAHUE COOMBEMCMEYIOWUEe MEPONPULMUS, KOMOpble MO2YMm
ceecmu K MUHUMYMY HeOIa2onpusimuoe 8030elicmaue Ha KIUMam 6 npoyecce HO3ManHo20 omKasda om
T'XDY 6 cexmope obcnyscusanus Xoni00unbHo20 060py008anus,; u

(©) Cmpane Oydem HACMOAMENbHO PEKOMEHOO0BAHO PACCMOMpPemb, HO Mepe HeoOX0OUMOCmu U Ho
603MOJICHOCIU, BONPOC O paspabomKe HOPMAMUBHBIX AKMO8 U C60008 NPAKMUYECKUX HPABUT;
NPUHAMUU CIAHOAPMO8 011 6€30NACHO20 8HEOPEHUSL 02HEONACHBIX U (UIU) MOKCUYHDBIX X1A0A2eHMO8;
peanuzayuu mep NnO 02PAHUYEHUI0 UMNOpma 000pyoosanus na ocHoge I XDY u codeticmeuio
6HeOpeHU0 SHep2od(hhekmuenvlx U 0e38pedubiX O KIUMAMAd AlbMEePHAmus, U pearu3ayuu
Meponpusimuil 8 CeKmope 00CIYICUBAHUSL XOLOOUTLHO2O 000PYO0BAHU NO 0OYYEHUIO MEXHUYECKUX
CReyUuanucmos U GHEOPEeHUI0 HAOeNCAWUX Memo0o8 OOCIYICUBAHUS, MAKUX KaK 0Oe30nacHoe
obpawenue ¢ Xa1a0a2eHMamy, JOKATU3AYUS YmedeK, a MAKI’Ce DeKynepayus, PeyupKyiayus u
HOBMOPHOE UCHONL30BAHUE U3GTEUEHHBIX XAA0A2eHMO08, d He MOOEPHU3AYUS CYUWeCmByIoue2o
obopyoosanusl.

3ameuanus wieHa McnonHuTenpbHOTO KoMuTETa: VICKITIOUUTE MyHKT 8(C), MMOCKOIBKY 3TOT BOMPOC JOJDKEH PEIIaThCs
Ha ctaauu yTBepxkaeHus [IOAI10. Her cmpicia umets 310T pazgen B [IOAI10O, koTopsie He
KacaloTCsl CEKTOpa 00CITy)KUBAHUS.
Hukaknx wm3aMenenwit B myHkre 8(a). OctaButh myHKT 8(b) B JeHCTBYIOIIEH peHaKIMH:
«CtpaHa ¥ COOTBETCTBYIOIIME IBYCTOPOHHHE YUPSKICHUS W (WIH) YUPESKICHUS-
UCTIOJIHUTENH OyayT TpUHMMATh BO BHUMaHHWe pelieHue 72/41 B mporecce peanu3aniu
I1nanay.

He yBepen, uro HeoOxoammo mnoBTopsATh pemieHne B CornameHud. Bce pykoBozsmiue
ykazanusa o [IOAIIO, mnpemycMOTpeHHBIE peHICHUSMH VICTIONMHUTENBPHOTO KOMUTETA,
OCTAalOTCSI B CHJIE HE3aBHCUMO OT TOro, BKIIOYeHBbl 1 oHM B Cornamenue (BbIOOp
OIIPE/IEIICHHBIX IyHKTOB U3 ONPENEICHHBIX PEIICHNI MOXKET HEBOJIBHO YMEHBIINTH BaXKHOCTD
JOPYTUX PELICHUH).

3ameuanmst CekperapuaTa: J[OMOTHUTENBHBINH TEKCT, HOOABICHHBIA B MyHKT 8, OBLT B3AT W3 perieHms 72/41 (mo
CeKTOopy OOCITyXMBaHHA XOJOAMIBLHOTO OOOpYJIOBaHMA), YTOOBI 3aMEHHMTh CCBUIKY Ha
pemenre GpakTHUeCKUM TEKCTOM pemeHus. C yuyeToM 3aMedaHuii 4IeHOB VICTIOMHUTEIHOTO

"' Ocrartkm cpeacTB B paMKax MpoeKTa ClIeLyeT BepHYTh B MHOTOCTOPOHHHMIT (DOH HE MO3JHEE YeM uepe3 12 Mecsues mocie

3aBEpIICHHS POEKTa.

"2 Tpunsth crenyioume PyKOBOSIIHE TPUHIKILI B OTHOIICHHH BO3BPAaTa CBOGOIHBIX OT 00A3aTENBCTB OCTATKOB CPEICTB IO

3aBEPLICHUHN TPOEKTOB: YYPEKACHHUSA-HCIOIHUTENN IOJKHBI BEPHYTh OCTaBIIMecs: (CBOOOZHBIE OT OOS3aTENBCTB OCTAaTKH
JICTB) KaK MOXH HBIIIE, HO HE MO3JHEEe, YeM U JIUH TOJA TOCH BEPIICHUS] TPOEKTa, Ka3aHUEM CYMMBI,

cpenc aK MOXHO paHbIIE, HO HE IO3/HEE, YeM 4Yepe3 O 0]l TIOCIIE 3aBepIle 0€KTa, C yKa3aHUEM C

BO3BpalaeMoil B paMKax IMPOEeKTa.



UNEP/OzL.Pro/ExCom/76/60

KOMUTETAa MOXHO BKJIIOUWUTH CCBIJIKY Ha BCC COOTBETCTBYIOIIMC PCIICHHUA II0 CCKTOPY
O6CJ'Iy)KI/IBaHI/I$I XO0JIOAUIBHOI'O O60py,£[OBaHI/I$l.

Pexomenparus: HcnonHuTensHBI KOMUTET, BO3MOXKHO, TTOXKENAeT PAacCMOTPETh BOIPOC O 3aMEHE ITyHKTOB
8(b) u 8(c) cnenyronmmM TekcToM: «CTpaHa U COOTBETCTBYIOIIUE JBYCTOPOHHUE YUPEIKICHUS
u (WIM) YYpEeKACHUS-UCTIONHUTENN OyOyT NPHUHMMATh BO BHHUMAaHHE COOTBETCTBYIOIIHUE
pEIIeHus IO CEeKTOPY OOCIYKMBAaHUS XOJIOAMIFHOTO 000pyIOBaHUS B MPOIECCe peau3aliui
[Tnana». DTOT TEKCT BKIIOYAeT B ceds pemieHue 72/41, a Takke MpeIblAyIIUe pPEHICHUS,
MMEIOIIIE OTHOLICHUE K CEKTOPY OOCITYKHBaHUS XOJIOAUIBHOTO 000pyJOBaHMUS.

Ilynkm 11. Cmpana coenawaemcs ¢ mem, 4mo, 8 Clydde HeBbINOJIHeHUs el Nno mobol npuyuue Llenesvix
nokazamenet no omkazy om Bewecme, ykazannvix 6 cmpoke 1.2 dononuenusi 2-A, aubo uno2o HaApyweHus yciosutl
nacmoswezo Coenawenus, ona byoem nuwena npasa Ha nonyuenue Punancuposanus 6 coomeemcmesuu ¢ I paguxom
ymeepacoenus Qurancuposanusa. Qunancuposanue Oydem 60300HO6NKeHO HCnOTHUMENbHBIM KOMUMEMOM NO €20
VCMOMPEHUIO 8 COOMBEMCMBUU ¢ nepecMompenuvimM 1 paguxom ymeepacoenus GuUHaHCUPOBAHUS, ONpeoereHHbIM
Hcnonrnumenvnvim  komumemom nocie noomeepxcoenuss Cmpanoii ¢axma 6binonnenus 6cex 00A3amenscms,
Komopwle O0O0NNHCHbL OblMb UCHOJIHEHbL 00 NOJYYeHUs Cledyluec0 mpaHula (QUHAHCUPOBAHUS 8 COOMBEMCMEUU C
I'pagurxom ymeepocoenus ¢unancuposanus. Cmpana npusnaem, umo HcnonHumenvuvill KoMumem 6npase
ymeHvuums 06vem PUHAHCUPOBAHUS HA CYMMY, 020680pennyio 6 oonoanenuu 7-A («Cokpawenue gunancuposanus 6
cnyuae HegblNOIHEeHUs. 00A3amenbemey), 3a kadxcowill kunozpamm OPC, uzvamue komopoz2o uz nompeobnenus He Obii0
obecneueno 6 000U omoenbHO 63amblll 200. McnornumenvHulii Komumem 60yoem paccmMampuéams Kaxcoblil
KOHKpemHblll  cayyan — negvinoanenuss Cmpanou  nonoowcenuti  nacmoswezo  Coznauienusi u  NPUHUMAMD
coomeemcmesylowue peutenus. Ilocne npunAmus >mux pewienui maxKou KOHKPemHulll Cay4au HecoOn00eHs
Hacmosawezo Coznawenus Oonvuie He OyOem A8IAMbCA Npenamcmeuem 0k NpedocmasieHuss 0yOywux mpanuieli 8
COOMEEMCMEUU C NPUBCOECHHBIM GblULe NYHKIMOM 5.

3ameuanust wieHa VCOTHUTETRHOTO KOMHTETAa: AJTBTEPHATUBHBIN MyHKT (HOBBIM TEKCT MOMYEPKHYT VI YI0OCTBA):
«CrtpaHa cornamiaercst ¢ TeM, 4TO B Cllyyae HEBBIITOJHECHHUS €10 MO JII000# NpUYuHe, B TOM
4rciIe 10 NPUYUHAM, 0OYCIIOBICHHBIM 33/IePIKKOM CO CTOPOHBI VICIONHUTEIbHOTO KOMHUTETA
B VTBEPXJICHUHW TpPaHIIA WM 33JIePKKOW B BBLICICHUH JICHEXKHBIX CPEJICTB YUPEHKICHUIMU-
ucronHuTensaMu, [leneBbix mokaszateneil mo orkazy oT BemiecTB, yka3aHHBIX B cTpoke 1.2
JOTIONHEHUs 2-A, nmubo MHOTrO HapylleHHs ycioBuil Hacrosiero CorjiamieHusi, oHa 6yHAeF
MOJKET OBbITh JIMIICHA TpaBa Ha moyrydeHue DUHAHCHPOBaHUS B COOTBeTCTBUU C ['padukom
yTBEpXKACHNS (MHAHCHPOBAHWSA, IPU TOM, OIHAKO, YCIOBHH, YTO YKa3aHHOE HEBBHITOJIHEHUE
HC ABJIACTCA PE3VYJIbTATOM HeﬁCTBHfI M cnoJHUTEIBHOTO KOMHUTECTA, BKJIOYasd, ITOMHMO
MPOYero, 3aJepKKU B YTBEPKJACHWM ¥ BblielicHUM (DOUHAHCUPOBAHUS, CBSI3aHHOTO C
HacTosumM _CornamenveM. ®OuHaHcHpoBaHue OyIeT BO30OHOBJIEHO VICTONMHUTENBHBIM
KOMHTETOM TIO €r0 YCMOTPEHHUIO» |...] (TEKCT KaK B IPOEKTE MATPHITHI).

3ameuanus Cekperapuara: VcnolHUTEIbHBIA KOMUTET OTIO0XKUA yTBepkaeHue Beero 3tana [IO/IIO B Tex cnyyasx,
KOTZla CpeAM BCEX WIEHOB VICIIONHWUTENBHOTO KOMHUTETa He OBUT JOCTHTHYT KOHCEHCYC
(marmpumep, nepsbiii stan [IOAIIO mns Kuras, Uanonesun u Taunanpa). Bmecte ¢ Tem,
HcnonHutensHBI KOMUTET HE OTKIalbIBal yTBepxkaAeHus Tpanueit [IOI10, npu ycrnoBun
BBINIOJIHEHUSI BCEX IPEIBAPUTENbHBIX YCIOBUM AN UX yTBepxkaeHus. Kpome Toro, B psne
ciydaeB VCrOMHUTENBHBIH KOMHTET OJOOpHI TpaHIIW, KOTJa CTpaHa IoJBepraiach
MOTCHI[UAILHOMY PHUCKY HECOOJIIOJICHUS CBOMX 0053aTeNbCTB B pamMkax MOHpealbCKOTo
MPOTOKOJIA, XOTS M HE BCE NPEABAPUTENLHBIC YCIOBHS ISl YTBEPXKACHUS TpaHIIA OBLIH
BBITIOJTHEHBI (HAIPHMED, BTOPOii TpaHI mepsoro stama IIOIIO s baxpeiina'?).

B OCIoOM, (1)I/IHaHCI/Ip0BaHI/Ie YTBCPIKACHHOTO MIpOCKTa BBIACTACTCS Kasznaueem
COOTBECTCTBYIOIIUM YUPCKIACHUAM-UCIIOJTHUTECIAM BCKOPE II0CJIE 3aBEPUICHUA COBCIIAHUA

3 UNEP/OzL.Pro/ExCom/75/37.
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HcnonnurensHoro  komurera.  llepeunciieHrie  (UHAHCOBBIX  PECYPCOB  MEXKIY
COOTBETCTBYIOLUMH  YUPEXKACHUAMU-UCIIOIHUTENAMA U 3aMHTEPECOBAaHHBIMU CTpaHaMH
3aBUCUT OT YCJIOBHM, KOTOpBIE HAaXOASATCS BHE KOHTPOJds VICIOMHUTENBHOIO KOMHTETA
(HammpuMep, MoANMCaHNe TBYCTOPOHHIX COTJIAIICHUH, OTKPHITHE OAHKOBCKUX CYETOB).

Pexomennanus: UcnonHUTENbHBI KOMUTET, BO3MOXKHO, IIOXKENAaeT COXPaHUTh TEKCT myHKTa 11 B
CYIIECTBYIOIIEM BHIE.

Hosp1ii myHkT 16(, npemioxkennslii 4ieHom HMcnogHuTtenbHoro komurera. Hacmoawee Coenauienue modicem
OblMb UBMEHEHO UNU NPeKPaujeHo MONbKO N0 3AUMHOMY NucbMeHHOMY cozanacuto Cmpanvl u HMcnoanumensHo2o
Komumema Muozocmoponrnezo gornoa.

3ameuanust Cekperapuarta: DTOT HOBBIA MYHKT 16 MOXHO Obu1O OBl 100aBUTH, MOCKONBKY COTNAIeHUs MEXITY
ctpadaMu W VICTIOMTHUTEIHHBIM KOMHTETOM VK€ HM3MEHEHBI 110 B3aHMHOMY COTJIACHIO
(manpumep, Ucnamckas Pecniyomuka Mpan, Manaiizus, [epy).

PexomMeHnianusi: HcnonHuTenbHbIA KOMUTET, BO3MOXKHO, MOXEJIAET BKIOYUTHh HOBBIM MYHKT 16 B Marpuily
CornameHusl.

Jomnosnenue 4-A, nyHKT 1(¢). [Tucvbmennoe onucanue meponpusmuil, Komopwvie 6yOym oCyuecmsieHsl 3a Nepuood 00
3aNIAHUPOBAHHO20 200d NPeOCMABIeHUs. 3anpoca HA CLeOyrowull mpaHu 6 medeHue nepuood, 0Xeamvleaemozo
3anpauueaemMvbiM  mpanuem, ¢ odpawjeHuem 0cob020 SHUMAHUSL HA KOHMPOIbHblE IMANbL Pearu3ayuu, CPoKu
3a6epuileHUsi U B3AUMOCEA3b MEPONPUSMUL, d MaKdce ¢ YUemoM HAKONIEHHO20 NPAKMUYecKozo onvima u
Pe3yIbmamos, 00CMUSHYMbIX 8 X00e pednu3ayuu npedvlOyux mpauuiell, npu 3mom OaHHbvle, 8KIYdemMble 8 NIaH,
nPeOCmasnsiiomest ¢ pazouskol no KaneHoapuvim 200am. Kpome moeo, 6 onucanuu ciedyem npugecmu CCuLIKY Ha
obwuil Ilnan u ycnexu 6 e2o peanuzayuu, pasHo Kax Ha 1obbvle 803MOACHbIE Odcudaemble usmenenus 6 oowem Iliane.
Onucanue 001CHO 0X6amvleamv 200bl, YKaA3auHwvie ¢ noonywkme 5(d) nacmoswezo Coenawenus. B onucanuu
crnedyem makaice yKazams u HOOPOOHO pa3bicCHUmb Jiodvle UsMeHe s, gHecelnble 6 obwutl nian. Taxkoe onucanue
0Y0yWUX Meponpusimull MOJNCHO NpedCmasums 6 Gude paszoena moeo Jice 0OKYMeHmMAd, 8 KOMOPOM COOEePICUMCS
OnuUCamenbHas Yacmov O0KIA0d, YROMsaHymas 6 noonynkme (b) eviute.

3ameyanus wieHa VICIONIHUTENbHOIO KOMHUTETA: VICKIIOUUTE CJI0Ba «KOHTPOJIbHBIC 3TAIlbl p€ain3alumny, IOCKOJIbKY B
MaTpune HE CICAYCT 3a0CTpATb BHUMAHHE Ha ):[eTa.]'H:HOI\/'I I/IH(i)OpMa]_II/II/I, TaKoOM Kak
KOHTpOHI)HLIfI 9TaIl TOTO UJIM MHOI'O BHJA ACATCIBbHOCTH.

3ameuanust Cekperapuara: KoHTponbHEBIE 3Tanbl IpeiaraeTcs B pamkax Ttoro win uHoro 3tamna [TIO/I10; Bmecte ¢
TE€M, KOHTPOIBHBIC 3Tallbl, YIIOMSHYTHIE B JIOTIOJIHEHWU 4, CBS3aHBI C JOKIAJaMH O XOJe
peanm3anuy ¥ IUIaHAMH peayn3aruy TpaHmiei. JJocTurayTeiii mporpece (IpenBapuTEIbHOE
yCJIOBUE Ul BBIJAYW TpaHIIEH) MOXHO OOBEKTHBHO OIIGHUTh M IPOJEMOHCTPUPOBATH B
CPaBHEHWU C 3TUMH KOHKPETHBIMH KOHTPOJBHBIMH 3TanamMi (HampuMep, CEKTOpalbHEIC
IJIaHbl, BKItoUYeHHbIe B iepBbIit aTan [IOJII10 mis Kuras).

PekoMenmanus: HcnonHUTENbHBIN KOMUTET, BO3MOXKHO, MOXKEIAET COXPAHUTh TEKCT MyHKTa 1(C) TONOTHEHUS
4-A B CyLLIECTBYIOLIEM BUJE.

Hogble NMYHKTBI, NIPCAJ0KCHHbIC YJTICHOM HcnoaHuTEIbHOI0 KOMUTETA B JOIMOJITHCEHUH 6-A

(a) Csoegpemennoe @vloeneHue OEHENHCHBIX CPeOCmE CMPAaHe/Vuacmeyiowum npeonpusmusim O0s
3a8epuleHUss MeponpUAMuUL, CEsA3AHHbIX C NPOEKMOM,; a MAKH#Ce

(b) Ilposepky cnedyem nposecmu 00 npedcmagienus NocieOHe20 00KIadd O pedaru3ayuu mpaHuia 3a
coomeemcmeyoujue Kaienoaphvle 200vl. Ilposepra modxcno npogooums 00un pas 6 06a KaieHOapHuIX
2ooa.
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3ameuanust Cekperapuara: [lonmyHKT (a), MPENIOKEHHBIN BBINIC OJHUM W3 WICHOB VCHONHUTENBHOTO KOMUTETA,
MOXeT ObITh BKIIOUEH B pgomnonHeHwe 6-A k Cormamenuro. Bmecrte ¢ TeM, mpoBepka
nmoTpeOnernss I'X®DPY 3a Bce rompl, I KOTOPHIX YCTaHOBIIGH TOT WJIM WHOM IIeJIeBOH
MoKaszaTelb TMOTPEeONICHUs, MTOJDKHA TPOBOJUTHCS B COOTBETCTBUU C CYIIECTBYIOIUMHU
MpaBWIaMH U pemeHusiMu MHorocTopoHHETro (hoHIa (Kak MoscHsAeTCs B MyHKTe S(b) BhIIIe).

PexoMengamnus: WcronHUTENBHBI KOMUTET, BO3MOXKHO, MOXKENIAeT N00aBUTh HOBBHIN MYHKT «CBOCBPEMEHHO
BBIJICJICHUE JICHEXKHBIX CpPEJCTB CTPAaHE/y4acTBYIOIIUM MPESATNPHUATHIM JJis 3aBEPIICHUS
MEPOIPUSATUH, CBA3aHHBIX C IPOEKTOM» B JOMOIHEHUE 6-A K MaTpuiie CoriamieHus.

Yacts I1I: Ipyrue 3ameuanns 4wieHoB McnoJHUTEJILHOI0 KOMUTETA

3aMeuanus wieHa VICIONHUTEIbHOTO KOMHUTETa: BKiroueHne B pemeHue  VICHOJTHWUTENBPHOrO  KOMHTETa 00
yTBepkaeHnn CornameHns BO3MOXXHOCTH /100aBUTh TekcT B CorjamieHue, eciu CTpaHa
IIpeaaraeT MONHbIN I03TanHbIi 0TKa3 0T [ XDY.

3ameuanus Cekperapuara: bes 3ameuanuii.

Pexomennanus: HcnonHUTENbHBI KOMUTET, BO3MOXKHO, IMOXKEIAeT PacCMOTPETh BOMPOC O TOM, CTOUT JIU
MPeyCMOTPETh BO3MOXKHOCTh JT0OaBIEHHs TEKCTa B peleHue VCTOTHUTEIbHOTO KOMUTETA
00 yrtBepxaernn CornameHws, €clid CTpaHa TpeajaraeT IMOJHBIA TOATAIMHBIA OTKa3 OT
I'xXoy.

3aMevanus wieHa VICIONHUTETbHOTO KOMHUTETA: BhijieNieHHe CHeHaNbHbIX MOJI0XKEHUH, KOTOpble HE MPHUMEHSIOTCS
BO BCEX cliydasx (T.e. moanyHkToB 7(c), (d) u (e)).

3ameuanus Cekperapuarta: Marpuna CornameHus BKIIOYAET HECKOJIBKO MOAIMYHKTOB B KaUeCTBE CCBUIKH. B mpoekT
Cornamenus, npeacrasisiemblii BMecte ¢ [IOAIIO mns paccMmoTpenust VconmHHUTENbHBIM
KOMHUTETOM, BKJIIOUAIOTCS TOJIBKO MOJMYHKTHI, UMetole oTHomenue k ITOJII1O0.

PekoMengamnus: UcnonHuTenbHbIA KOMHUTET, BO3MOXKHO, TIOXKEJIaeT COXPaHUTb TEKCT IMYHKTa 7 W €ro
IIOAIIYHKTOB B CYIIECTBYIOIIEM BUJIE.

Hynkr 7(a). [lepepacnpedenenus, omuocumvie K KAMe20puu CYWECMBEHHbIX UIMEHeHUl, OO0NNCHbI Oblmb
npeodsapumenbHo OOKYMEHMANbHO ogopmiensl aubo 6 Iliane pearusayuu mpauuia, Kax 3mo npedycMOmpeHo 8
noonynxme 5(d) eviute, b0 6 6ude nonpasku k umeiowemycs Ilany peanuzayuu mpanuia, KOmopyo HeoOXooumo
nooamv Ha ymeepiucoeHue 3a 80Ccemb Hedelb 00 Hauana 1106020 cogewjanust Mcnonnumensho2o Komumemad.

3ameuanus wieHa McnonHuTenbHOT0 komuteTa: J100aBUTh CIIOBO «JIOKJIad» B ciioBocodeTtanue «llmaH peamusanuu
Tpanma». COOTBETCTBEHHO, cleyeT YuTath "'J{okia o Xoe peaqu3auy U IIaH peaTu3aiui
TpaHIIa.

3ameuanust CekperapuaTa: [10CKOIBKY CYIICCTBEHHBIC M3MEHEHHS MPEABAPUTEIEHO JOKYMEHTAIBHO O(OPMIISIOTCS
JUTSL pacCMOTPEHHS Ha COBEUIaHWH VICIIONHWUTENFHOTO KOMHTETa, UX CIeAyeT BKIOYaTh B
[Inan peanmzamuu TpaHima, B TO Bpems Kak B Jlokimag o xome peamu3anud TpaHIa
BKJIFOYAIOTCS YK€ PEATM30BAHHBIC MEPOIIPHUITHSL.

PexoMeHnianus: HcromTHATET HBIE  KOMHUTET, BO3MOXHO, TIOXKETAeT COXpPaHUTh TEKCT IyHKTa 7(a) B
CYIIECTBYIOIIEM BHJIE.
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Hyukr 7(a)(iv). [lpedocmasrenue unancuposanus 05l OCYWeCmenieHus NnpocpamMm Ul Meponpusmuil, He
BKIIOYEHHBIX 8 Oelicmeyrowuli ymeepicoenusiti [lnan pearusayuy mpanuia, uiu uckioyenue meponpuamus us Ilnana
peanuzayuu mpanuwia 6 mex CIyudsx, Ko2od e2o cmoumMocms npegviiiaem 30 npoyenmos om obwel Cymmovl 3ampam 8
PAMKAX HOCIEOHE20 YMBEPHCOEHHO20 MPAHULA.

3ameyanus wicHa VMCIOIHUTEIFHOTO KOMUTETA: YI[aJ'II/ITL CJIOBA «IIpOoTrpamMM HII».

3ameuanus Cexkperapuara: COryiacHbL.

Pexomenaaus: VcnoNHUTEbHBI KOMHUTET, BO3MOXHO, TOXETAeT YNAIUTh CIIOBA «IPOTPAMMBI HJIH» B
myakTe 7(a)(iv) MmaTpuibs! CormaneHus.

Pexomenpannsa Cexkperapuara
10. VcrionHUTENBHBIN KOMUTET, BO3MOXKHO, ITOKEIAET PACCMOTPETh CIEAYIOIINE PEIICHUS:
(a) JopaboTKa MaTpHLbl MPOEKTOB COTJAIICHWH Ml BTOPOro JTamna IUIaHOB OpraHU3alliOHHON
NESATECIPHOCTH TIO TodTamHOMy oTkasy or ['XDY (IIOAIIO) B cBeTe 3amedaHWid, BBICKa3aHHBIX

yjgeHaMH VICIONMHUTEIRHOTO KOMHUTETAa U CereTapI/IaTOM, U KOHKPCTHBIC PCKOMCHIAINN
CereTapHaTa B OTHOLICHHWH 3THUX BaMeanHﬁ; a TaKXe

(b) obecniedeHne THOKOCTH B TuTaHe AoOaBieHus Tekcta k Cormamenwe Mexnay [lpaBurenbcTBoM U
HcromHATETEHEIM KOMHTETOM B TEX CIIyYasX, KOTJa CTpaHa IMpeaiaracT MOJHBIA MOATAIHBIA OTKa3
ot ' XDV.
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Annex |

Note: Highlighting has been added to this template for a Draft Agreement to facilitate its completion.

Once it is completed, it should be submitted without any highlighted text:

e Green is used for optional additions related to manufacturing sector or technology, where

applicable.

e Turquoise is used for the differentiation between one and several implementing agencies.

Annex |

DRAFT AGREEMENT BETWEEN THE GOVERNMENT OF [COUNTRYINAME] AND THE
EXECUTIVE COMMITTEE OF THE MULTILATERAL FUND FOR THE REDUCTION IN
CONSUMPTION OF HYDROCHLOROFLUOROCARBONS IN ACCORDANCE WITH

STAGE Il OF THE HCFC PHASE-OUT MANAGEMENT PLAN

Text Source

Purpose Text in this version
has no changes

1. This Agreement represents the understanding of the Government of from the previously

(the “Country”) and the Executive Committee with respect to the reduction of controlled use
of the ozone-depleting substances (ODS) set out in Appendix 1-A (“The Substances”) to a
sustained level of ODP tonnes by 1 January in compliance with Montreal
Protocol schedule.

2. The Country agrees to meet the annual consumption limits of the Substances as set
out in row 1.2 of Appendix 2-A (“The Targets, and Funding”) in this Agreement as well as
in the Montreal Protocol reduction schedule for all Substances mentioned in Appendix 1-A.
The Country accepts that, by its acceptance of this Agreement and performance by the
Executive Committee of its funding obligations described in paragraph 3, it is precluded
from applying for or receiving further funding from the Multilateral Fund in respect to any
consumption of the Substances that exceeds the level defined in row 1.2 of Appendix 2-A as
the final reduction step under this Agreement for all of the Substances specified in
Appendix 1-A, and in respect to any consumption of each of the Substances that exceeds the
level defined in row[§] 4.1.3 (remaining consumption eligible for funding).

3. Subject to compliance by the Country with its obligations set out in this Agreement,
the Executive Committee agrees, in principle, to provide the funding set out in row 3.1 of
Appendix 2-A to the Country. The Executive Committee will, in principle, provide this
funding at the Executive Committee meetings specified in Appendix 3-A (“Funding
Approval Schedule”).

4. The Country agrees to implement this Agreement in accordance with the stage 1l of
the HCFC phase-out management plan (HPMP) approved (“the Plan™). In accordance with
sub-paragraph 5(b) of this Agreement, the Country will accept independent verification of
the achievement of the annual consumption limits of the Substances as set out in row 1.2 of
Appendix 2-A of this Agreement. The aforementioned verification will be commissioned by
the relevant bilateral or implementing agency.

agreed template for

stage Il (decision
73/33).

Text in paras. 1to 4
comes  originally
from stage |
template  (decision
61/46). Stage I

template approved
by decision 73/33
added in paragraph
4 the definition of
“The Plan” for
clarity (stage 1l
template approved
by decision 73/33 is
in document 73/43
with the additions
highlighted in
yellow).

Conditions for funding release

5. The Executive Committee will aet-only provide the Funding in accordance with the
Funding Approval Schedule unless when the Country satisfies the following conditions at
least eight weeks in advance of the applicable Executive Committee meeting set out in the
Funding Approval Schedule:

Text in paragraph 5
(a), (b), (c) and (d)
has no changes
from the previously
agreed template for
stage Il (decision
73/33), which s
essentially the same
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@ That the Country has met the Targets set out in row 1.2 of Appendix 2-A for all | text used in stage |
relevant years. Relevant years are all years since the year in which this Agreement | (decision  61/46),
was approved. Years for which there are no due country programme | with editorial
implementation reports at the date of the Executive Committee meeting at which the | improvements (see
funding request is being presented are exempted,; highlighted text in

document 73/43).
(b) That the meeting of these Targets has been independently verified_for all relevant

years, unless the Executive Committee decided that such verification would not be
required;

{b}(c)  That the Country had submitted a Tranche Implementation Report in the form of

Appendix 4-A (“Format of Tranche Implementation Reports and Plans”) covering
each previous calendar year; that it had achieved a significant level of
implementation of activities initiated with previously approved tranches; and that
the rate of disbursement of funding available from the previously approved tranche
was more than 20 per cent; and

{e}(d)  That the Country has submitted a Tranche Implementation Plan in the form of

Appendix 4-A covering each calendar year until and including the year for which
the funding schedule foresees the submission of the next tranche or, in case of the
final tranche, until completion of all activities foreseen, and-

No changes in 5(a)
were required based
on decision 74/18

on the 20%
threshold  required
for fund

disbursement.

There are only few
minor editorial
improvements  in
this new template,
which are marked
as track changes.

The Agreement for
China  stage |
(document  67/39
Annex 10) includes
additional
conditions for the
release of tranches
for sector plans. It
is not part of the
template as it only
applies in China.

{eh(e)

That, for the first tranche that is due on a year after the date of completion of the

previous stage of the HPMP (as defined in paragraph 14 of the Agreement
associated to the previous stage), all tranches from the previous stage have been
completed, remaining funds have been returned to the Multilateral Fund (as
established in paragraph 7 of the Agreement associated to the previous stage) and
the corresponding project completion reports have been submitted to the Executive
Committee.

New text added to
encourage
expeditious
financial
completion of stage
I once activities are
completed.

While the need to
monitor completion
of stage | is
recognized, some
members and
agencies expressed
concerns that this
condition could
generate delays in
tranche release
given the time
required for
financial
completion and
return of balances
of more than a year.
Need to explore
other options.
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This was a standard
sub-paragraph in all
stage | agreements.
It was established
by decision 63/17,
and it has now been

deleted in  the
present template as
it is no longer
relevant.
Monitoring Text in this section
has no changes
6. The Country will ensure that it conducts accurate monitoring of its activities under | from previously
this Agreement. The institutions set out in Appendix 5-A (“Monitoring Institutions and | agreed template for
Roles™) will monitor and report on implementation of the activities in the previous Tranche | stage Il (decision
Implementation Plans in accordance with their roles and responsibilities set out in the same | 73/33), which does
appendix. not differ from
stage | (decision
61/46).
Flexibility in the reallocation of funds The text on

7. The Executive Committee agrees that the Country may have the flexibility to
reallocate part or all of the approved funds, according to the evolving circumstances to
achieve the smoothest reduction of consumption and phase-out of the Substances specified in
Appendix 1-A:

@ Reallocations categorized as major changes must be documented in advance either
in a Tranche Implementation Plan as foreseen in sub-paragraph 5(d) above, or as a
revision to an existing Tranche Implementation Plan to be submitted eight weeks
prior to any meeting of the Executive Committee, for its approval. Major changes
would relate to:

Q) Issues potentially concerning the rules and policies of the
Multilateral Fund,;

(i) Changes which would modify any clause of this Agreement;

(iii) Changes in the annual levels of funding allocated to individual
bilateral or implementing agencies for the different tranches; and

(iv) Provision of funding for programmes or activities not included in

the current endorsed Tranche Implementation Plan, or removal of
an activity in the Tranche Implementation Plan, with a cost
greater than 30 per cent of the total cost of the last approved
tranche;
(b) Reallocations not categorized as major changes may be incorporated in the
approved Tranche Implementation Plan, under implementation at the time, and
reported to the Executive Committee in the subsequent Tranche Implementation
Report;

flexibility in phase-
out agreements was
originally prepared
based on decision
46/37. Text in this
section (paragraph
7(a) and (b) has no
changes from the
previously  agreed
template for stage Il
(decision 73/33).
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During the
implementation  of
stage |, additional

optional sub-
paragraphs (in
green) were

included for cases
with manufacturing
sectors  ((c), (d),
(e)), or when HFCs
were proposed as
alternative (f). They
are optional only to
be used when
needed. New edits
proposed are in
track changes.

As examples, text
in (d) was used in
Brazil, Dominican
Republic, Egypt
and Saudi Arabig;
text in (e) was used
in India and Mexico
(stage 1); and (f)

was used in
Bahamas, Indonesia
Suriname and
Thailand.

Text in (f) is similar
to the text proposed
by one member at
the 75" meeting;

however, the
proposal includes
reference to

decision XIX/6 and
it would go in a
separate section
called

“Consideration  of
alternatives” in all
Agreements.  One
member also
suggested adding to
the text “not-in-
kind technologies in
line with decision
75/40”.

Please also note that

the Secretariat
recommends
making sub-

paragraphs (c) and
(d) part of the

3
b I
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template  for all

agreements  rather
than optional sub-
paragraphs.

@)

Any remaining funds held by the bilateral or implementing agencies or the country
under the Plan will be returned to the Multilateral Fund upon completion of the last
tranche foreseen under this Agreement.

Text in this version
has no changes
from the previously
agreed template for
stage Il (decision
73/33). The original
text comes from the

stage | template
(decision 61/46)
with a few
precisions
(underlined for
reference).
Considerations for the refrigeration servicing sector Stage | version
included reference

8.

Specific attention will be paid to the execution of the activities in the refrigeration

servicing sub-sector included in the Plan, in particular:

(@)

The Country would use the flexibility available under this Agreement to address
specific needs that might arise during project implementation; and

(b) The Country and-the-relevant-bilateral-and/or-implementing-agencies-wit-would

(c)

take into consideration relevant actions that could minimize adverse climate impact
when phasing out HCFC in the refrigeration servicing sector; and

The Country would be encouraged to consider, as needed and feasible, the

development of regulations and codes of practice; the adoption of standards for the
safe introduction of flammable and/or toxic refrigerants; the implementation of
measures to limit the import of HCFC-based equipment and to facilitate the
introduction _of  energy-efficient and climate-friendly  alternatives; and
implementation of activities in the refrigeration servicing sector on training of
technicians and introduction of good service practices such as the safe handling of
refrigerants, containment and recovery and recycling and reuse of refrigerants rather

than retrofitting.

to old decisions in
the refrigeration
servicing sector
(41/100 and 49/6).
Agreed template for
stage Il (decision
73/33) was updated
to reflect the most

recent decision
(72/:41).

Proposed text
included  extracts

from decision 72/41
in order to have the
relevant text in the

Agreement for
reference.
One member

suggested at the 75
meeting to delete
the text and simply
make reference to
the decision number
as in the previous

versions, including
the agreed template
for stage 1l
(decision 73/33).
Bilateral and implementing agencies Original text comes
from stage |
9. The Country agrees to assume overall responsibility for the management and | template (decision
implementation of this Agreement and of all activities undertaken by it or on its behalf to | 61/46) and was
fulfil the obligations under this Agreement. has agreed to be the lead | used in the template
implementing agency (the “Lead IA”) [and [Cooperating agency name/names] has/have | for stage Il

agreed to be the cooperating implementing agency/agencies (the “Cooperating IA[s]”) under
the lead of the Lead IA] in respect of the Country’s activities under this Agreement. The

(decision 73/33).

5
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Country agrees to evaluations, which might be carried out under the monitoring and
evaluation work programmes of the Multilateral Fund or under the evaluation programme of
the Lead IA [and/or Cooperating IA[s]] taking part in this Agreement.

10. The Lead IA will be responsible for ensuring co-ordinated planning,
implementation and reporting of all activities under this Agreement, including but not

Irmrted to mdependent verrfrcatron as per sub paragraph 5(b) —FFhrs—respensrbHﬁy—meIHdes

trmmgand—sequene&ef_aetnﬂﬂe&rmh&rmplememaﬂen The Cooperatrng IA[s] WI|| support
the Lead IA by implementing the Plan activitiesHsted-in-Appendix-6-B under the overall

co-ordination of the Lead IA. The roles of the Lead IA and Cooperating IA[s] are contained

in Appendrx 6-A and Appendix 6-B, respectrvelv Ihe—l:ead—LA—and—Geepera&mg—lA[s]—wm

a—ee—erdmated—rmplementatren—ef—the—lllan—}The Executrve Committee agrees, in prrncrple to
provide the Lead IA [and the Cooperating IA[s]] with the fees set out in row[s] 2.2 [and
2.4...] of Appendix 2-A.

Minor editorial
changes are now
included for clarity
(see track changes).
Part of the text was
moved to Appendix
6-A and 6-B on
roles and
responsibilities  of
the lead and
cooperating
agencies.

Non-compliance with the Agreement

11. Should the Country, for any reason, not meet the Targets for the elimination of the
Substances set out in row 1.2 of Appendix 2-A or otherwise does not comply with this
Agreement, then the Country agrees that it will not be entitled to the Funding in accordance
with the Funding Approval Schedule. At the discretion of the Executive Committee, funding
will be reinstated according to a revised Funding Approval Schedule determined by the
Executive Committee after the Country has demonstrated that it has satisfied all of its
obligations that were due to be met prior to receipt of the next tranche of funding under the
Funding Approval Schedule. The Country acknowledges that the Executive Committee may
reduce the amount of the Funding by the amount set out in Appendix 7-A (“Reductions in
Funding for Failure to Comply”) in respect of each ODP kilogram of reductions in
consumption not achieved in any one year. The Executive Committee will discuss each
specific case in which the Country did not comply with this Agreement, and take related
decisions. Once decisions are taken, the specific case of not compliance with this Agreement
will not be an impediment for the provision of funding for future tranches as per paragraph 5
above.

12. The Funding of this Agreement will not be modified on the basis of any future
Executive Committee decisions that may affect the funding of any other consumption sector
projects or any other related activities in the Country.

13. The Country will comply with any reasonable request of the Executive Committee,
[and] the Lead IA [and the Cooperating IA[s]] to facilitate implementation of this
Agreement. In particular, it will provide the Lead IA [and the Cooperating IA[s]] with access
to the information necessary to verify compliance with this Agreement.

Original text comes
from stage |
template (decision
61/46) and also
used in the agreed
template for stage Il
(decision 73/33).

No changes have
been introduced in
this version.

Validity

14. All of the conditions set out in this Agreement are undertaken solely within the
context of the Montreal Protocol and as specified in this Agreement. All terms used in this
Agreement have the meaning ascribed to them in the Montreal Protocol unless otherwise
defined herein.

Original text comes

from stage |
template  (decision
61/46) and also
used in  agreed

template for stage Il
(decision 73/33).

No changes have
been introduced in
this version.
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APPENDICES

APPENDIX 1-A: THE SUBSTANCES

Substance Annex Group Starting point for aggregate
reductions in consumption (ODP

tonnes)

HCFC-22

HCFC-123

HCFC-124

HCFC-141b

HCFC-142b

O0|I000

HCFC-225

Sub-total

APPENDIX 2-A: THE TARGETS, AND FUNDING

(ODP tonnes)

agreed to be achieved under this Agreement (ODP tonnes)

to be achieved in the previous stage hy-approved-projects-(ODP tonnes)

Row Particulars

1.1 Montreal Protocol reduction schedule of
Annex C, Group | substances
(ODP tonnes)

1.2 Maximum allowable total consumption
of Annex C, Group | substances
(ODP tonnes

2.1 Lead IA ( agreed
funding (US $)

2.2 | Support costs for Lead 1A (US $)

2.3 | Cooperating IA ([Cooperating agency
name]) agreed funding (US $)

2.4 Support costs for Cooperating 1A
(US $)

3.1 | Total agreed funding (US $)

3.2 | Total support costs (US $)

3.3 | Total agreed costs (US $)

4.1.1 | Total phase-out of

4.1.2 | Phase-out of

4.1.3 | Remaining eligible consumption for

4.2.1 | Total phase-out of

4.2.2 | Phase-out of
Remaining eligible consumption for

(ODP tonnes)
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Text Source

*Date of completion of stage | as per stage | Agreement: Footnote added to
APPENDIX 2-A.

It relates to the
paragraph 5 (e)
added above.

APPENDIX 3-A: FUNDING APPROVAL SCHEDULE

15. Funding for the future tranches will be considered for approval at the [fifStSecond]
meeting of the year specified in Appendix 2-A.

Original text
comes from stage
| template
(decision 61/46)
and also used in
agreed template
for stage Il
(decision 73/33).
No changes
proposed.

APPENDIX 4-A: FORMAT OF TRANCHE IMPLEMENTATION REPORTS AND
PLANS

1. The submission of the Tranche Implementation Report and Plans for each tranche
request will consist of five parts:

@ A narrative report, with data provided by ealendaryear tranche, regarding-describing
the progress achieved since the-year-priorto-the previous report, reflecting the situation
of the Country in regard to phase out of the Substances, how the different activities
contribute to it, and how they relate to each other. The report should include the
amount of ODS phased out as a direct result from the implementation of activities, by
substance, and the alternative technology used and the related phase-in of alternatives,
to allow the Secretariat to provide to the Executive Committee information about the
resulting change in climate relevant emissions. The report should further highlight
successes, experiences, and challenges related to the different activities included in the
Plan, reflecting any changes in the circumstances in the Country, and providing other
relevant information. The report should also include information on and justification
for any changes vis-a-vis the previously submitted Tranche Implementation Plan(s),
such as delays, uses of the flexibility for reallocation of funds during implementation
of a tranche, as provided for in paragraph 7 of this Agreement, or other changes;

(b) An independent verification report of the Plan results and the consumption of the
Substances, as per sub-paragraph 5(b) of the Agreement. If not decided otherwise by
the Executive Committee, such a verification has to be provided together with each
tranche request and will have to provide verification of the consumption for all
relevant years as specified in sub-paragraph 5(a) of the Agreement for which a
verification report has not yet been acknowledged by the Committee;

(c) A written description of the activities to be undertaken until-and-including-the-year-of

the—planned-submission-of-the-next-trancherequest_during the period covered by the
requested tranche, highlighting implementation milestones, the time of completion and

the interdependence of the activities, and taking into account experiences made and
progress achieved in the implementation of earlier tranches; the data in the plan will be
provided by calendar year. The description should also include a reference to the
overall Plan and progress achieved, as well as any possible changes to the overall Plan

that are foreseen. The—description—should—cover—the—years—specified—in—sub-
paragraph-5(d)-of the-Agreement—The description should also specify and explain in

detail such changes to the overall plan. This description of future activities can be
submitted as a part of the same document as the narrative report under sub-
paragraph (b) above;

Original text
comes from stage
| template
(decision 61/46)
and also used in
agreed template
for stage Il
(decision73/33).

Editorial changes
introduced for
clarity are marked
in track changes.

In paragraph 1(c)
the words
“implementation
milestones and
time of
completion” have
been added as part
of the information
to include in the
tranche
implementation
reports and plans.

One member
questioned at the
75" meeting the
need for the text
underlined in 1(a).
In the Secretariat’s
view this
estimation could
be undertaken at
the end of the
project rather than
for each tranche.
Therefore, the text
could be adjusted
accordingly.
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(d) A set of quantitative information for all Tranche Implementation Reports and Plans, | Text was reduced
submitted through an onllne database#h%quanﬂ%a%we—w#enmaﬂen—te—be—submﬁed taking into
account
modifications to
the MYA Table.
(e) An Executive Summary of about five paragraphs, summarizing the information of the
above sub-paragraphs 1(a) to 1(d).
2. In the event that in a particular year more-than two ene-er-mere-stages of the HPMP | Text in this

are being implemented in parallel, the following considerations should be taken in preparing the
Tranche Implementation Reports and Plans:

@

(b)

The Tranche Implementation Reports and Plans referred to as part of this Agreement,
will exclusively refer to activities and funds covered by this Agreement; and

If the stages under implementation have different HCFC consumption targets under
Appendix 2-A of each Agreement in a particular year, the lower HCFC consumption
target will be used as reference for compliance with the-HPMP these Agreements and
will be the basis for the independent verification.

paragraph was
agreed with the
stage 11 template
(decision 73/33) in
order to provide
determine the
approach to report
when two stages
are being
implemented at
the same time. It
is now part of the
template.

APPENDIX 5-A: MONITORING INSTITUTIONS AND ROLES

No changes from
template for stage
Il (decision 73/33)
or stage |
(decision 61/46).

APPENDIX 6-A: ROLE OF THE LEAD IMPLEMENTING AGENCY

1. The Lead IA will be responsible for a range of activities, including at least the

following:

@) Ensuring performance and financial verification in accordance with this Agreement
and with its specific internal procedures and requirements as set out in the Country’s
HPMP;

(b) Assisting the Country in preparation of the Tranche Implementation Reports and Plans
as per Appendix 4-A;

(c) Providing independent verification to the Executive Committee that the Targets have

been met and associated tranche activities have been completed as indicated in the
Tranche Implementation Plan consistent with Appendix 4-A;

Subparagraph (f)
was added in this
version to reflect
ExCom decision
74/19 on progress
and verification
reports required
after the approval
of the last tranche.

Also, text
removed from
paragraph 10 was
added here
(subparagraphs (j)
and (n).
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(d) Ensuring that the experiences and progress is reflected in updates of the overall plan
and in future Tranche Implementation Plans consistent with sub-paragraphs 1(c) and
1(d) of Appendix 4-A,;

(e) Fulfilling the reporting requirements for the Tranche Implementation Reports and
Plans and the overall plan as specified in Appendix 4-A for submission to the

Executive Committee, and should —fFhe-reporting-requirements-include the reperting
abeut-activities undertaken-implemented by the Cooperating 1A[S];

{&)(f) __ In the event that the last funding tranche is requested one or more years prior to the last
year for which a consumption target had been established, annual tranche
implementation reports and, where applicable, verification reports on the current stage
of the Plan should be submitted until all activities foreseen had been completed and
HCFC consumption targets had been met;

{f}(a)  Ensuring that appropriate independent technical experts carry out the technical
reviews;

{g3(h)  Carrying out required supervision missions;

(i) Ensuring the presence of an operating mechanism to allow effective, transparent
implementation of the Tranche Implementation Plan and accurate data reporting;

{)(1)__ [Co-ordinating the activities of the Cooperating IA[s], and ensuring appropriate
sequence of activities;]

(k) In case of reductions in funding for failure to comply in accordance with paragraph 11
of the Agreement, to determine, in consultation with the Country [and the Cooperating
IA[s]], the allocation of the reductions to the different budget items and to the funding
of the Lead IA and each Cooperating IA;

(1) Ensuring that disbursements made to the Country are based on the use of the
indicators; and

(m) Providing assistance with policy, management and technical support when required.

{H(n)  Reaching consensus with the Cooperating IA[s] on theany planning, coordination and
eportmg arrangements reguwed rega#émg—wﬁer—ageney—planmng%ﬁng%g&%ee—

faC|I|tate the &ee—er&natedrlmplementatlon of the Plan

2. After consultation with the Country and taking into account any views expressed, the
Lead 1A will select and mandate an independent entity to carry out the verification of the HPMP
results and the consumption of the Substances mentioned in Appendix 1-A, as per sub-
paragraph 5(b) of the Agreement and sub-paragraph 1(b) of Appendix 4-A.

[APPENDIX 6-B: ROLE OF THE COOPERATING IMPLEMENTING AGENCIES

1. The Cooperating IA[s] will be responsible for a range of activities. These activities are
specified in the Plan, including at least the following:

(@) Providing assistance for policy development when required;
(b) Assisting the Country in the implementation and assessment of the activities funded by

the Cooperating IA[s], and refer to the Lead IA to ensure a co-ordinated sequence in
the activities; and

10
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(c) Providing reports to the Lead IA on these activities, for inclusion in the consolidated
reports as per Appendix 4-A.]

{e)(d)  Reaching consensus with the Lead IA on the-any planning, coordination and reporting
arrangements required to facilitate the implementation of the Plan.

APPENDIX 7-A: REDUCTIONS IN FUNDING FOR FAILURE TO COMPLY

1. In accordance with paragraph 11 of the Agreement, the amount of funding provided
may be reduced by US
per ODP kg of

consumption beyond the level defined in row 1.2 of Appendix 2-A for each year in which the
target specified in row 1.2 of Appendix 2-A has not been met, on the understanding that the
maximum funding reduction would not exceed the funding level of the tranche being requested.
Additional measures might be considered in cases where non-compliance extends for two
consecutive years.

12 In the event that the penalty needs to be applied for a year in which there are two
Agreements in force (two stages of the HPMP being implemented in parallel) with different
penalty levels, the application of the penalty will be determined on a case-by-case basis taking
into consideration the specific sectors related-that lead to the non-compliance. If it is not
possible to determine a sector, or both stages are addressing the same sector, the penalty level to
be applied would be the largest.

Modifications to
Appendix 7A
were agreed for
the stage Il
template (decision
73/33) to establish
the basis to
calculate the
penalty when two
stages are being
implemented at
the same time.

For this new
version, the text
added in track
changes
establishes a cap
to the size of the
penalty. One
member suggested
removing the new
text.

No changes from
template for stage
Il (decision 73/33)
or stage |
(decision 61/46).

11
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Annex |1

COMMENTS RECEIVED FROM MEMBERS OF THE EXECUTIVE COMMITTEE ON THE
TEMPLATE FOR A DRAFT AGREEMENT FOR STAGE Il OF HCFC PHASE-OUT
MANAGEMENT PLANS

The Government of Australia

With respect to paragraph 5(e) of the draft template, we understand that the date of completion
“as defined in paragraph 14 of the Agreement”, could include not only the date of completion in the
original Agreement but a revised date of completion included in a progress report or a Tranche
Implementation Plan. In order to make this point more clear, we suggest that this sentence reads as
follows (addition in bold):

That, for the first tranche that is due on a year after the date of completion of the previous stage
of the HPMP (as defined in paragraph 14 of the Agreement associated to the previous stage, or
as revised in a progress report or Tranche Implementation Plan), all tranches from the previous
stage have been completed.

We do not believe it is necessary to include the requirements about the remaining funds having
been returned or the project completion reports being submitted before the tranche concerned is
submitted. These requirements are covered by other processes and decisions of the ExCom and addressed
under recurring agenda items. If there are delays in returning funds or submitting completion reports,
these should be addressed within the context of these agenda items.

With respect to paragraph 7(c), since this paragraph says that a change of technology would
require approval by the ExCom as part of a Tranche Implementation Plan, it essentially belongs as a
sub-paragraph under 7(a) as one of the “major changes” to the Agreement requiring ExCom
approval. The sub-paragraph could simply read:

Changes in alternative technologies, on the understanding that any submission for such a request
would identify the associated incremental costs, the potential impact to the climate, and any
differences in ODP tonnes to be phased out if applicable, as well as confirm that the Country
agrees that potential savings related to the change of technology would decrease the overall
funding level under this Agreement accordingly.

With respect to paragraph 8(c), while we recognize the importance of this paragraph, which
originates from decision 72/41, we are not sure that it is necessary to repeat this paragraph in all HPMP
agreements. All guidance on HPMPs provided by ExCom decisions remain valid whether or not they are
incorporated in an Agreement, and selecting certain paragraphs from certain decisions may inadvertently
lessen the importance of other ExCom decisions.

We note that while this template has been developed on the basis of experience with stage Il
HPMPs that aim to achieve an interim HCFC reduction, it is possible that it is also used for HPMPs that
aim to achieve total phase-out. In such cases, it is possible that some changes to the template may be
needed to reflect the fact that it would be a final rather than an interim stage agreement. Therefore, in
adopting this format, the ExCom may want to note that in the case of stage Il HPMPs which aims to
achieve total phase-out, the Committee may consider some additional modifications to the format at the
time such an HPMP is submitted.
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The Government of Brazil

The proposed Stage Il draft agreement uses the clauses adopted by Mexico Stage Il plus other
changes identified during the process of approving HPMPs.

In fact, one can trace an evolution in the Stage | agreements from the earliest approvals to the last
approvals — however those gradual changes were discussed and accepted by Countries individually and
should not be used as starting point for additional changes for Stage Il agreement that will become
mandatory for all countries, once it is approved.

Therefore, we suggest that these special clauses are separated from the general agreement to be
approved, and in a separate clause of the decision, include those that will be added if the HPMP to be
approved is related to them.

We are concerned about some changes that may present some difficulties when implementing
projects.

5(e) We believe that it will create lots of delays in the release of funds. The country and the progress phase out will
be punished.

Frequently many of the criteria cannot be fulfilled in one year after the closure of the previous stage. This
could be a result of the delay of the implementing agency (not fault of the country), or the delay of the audit
(1A and Country fault), or ongoing activities overarching the phases (refrigeration servicing) etc.

If all activities have to be finished as suggested by the Secretariat -““all tranches from the previous stage have
been completed, remaining funds have been returned to the Multilateral Fund (as established in paragraph 7
of the Agreement associated to the previous stage) and the corresponding project completion reports have been
submitted to the Executive Committee™, it would mean that e.g. in refrigeration servicing all activities in the
first stage have to be completed and the funds returned. After this the same project has to be restarted again.
This is not realistic (e.g. if you have a long term agreement with a training institute, then it has to finish, the
remaining funds have to be de-obligated and a new one has to be concluded. This might cause legal problems
and serious delays).

7(c) We propose to include this paragraph only in the agreements of countries whose HPMP contains industrial
conversions.
7 (d) We think it is not necessary to repeat what is already established as MLF policies. The issue is related to

ExCom decisions and not to an agreement with a Country. Therefore, we think it is not necessary to have this
clause in the agreements.

7 (e) We consider that the technical aspects of the projects are negotiated with the Secretariat and we should not
include new different technical aspects in the text of the agreements. We propose to remove this clause.

Using

pre-blended

systems

7 () Considering that HFC issues are still sensitive and not a consensus within the Parties even though this clause
had already been included in few Stage 1l HPMP agreement we propose to add it to the “additional” clauses, so

HFC it can be re-written considering national circumstances and after discussion with the Country involved.

alternatives

8 (b and c) We propose to maintain the original version including decision 72/41 as reference as was for the Brazilian

Servicing Agreement.

sector

8. “Specific attention will be paid to the execution of the activities in the refrigeration servicing sub-sector
included in the Plan, in particular:

@) The Country would use the flexibility available under this Agreement to address specific needs that
might arise during project implementation; and

(b) The Country and the relevant bilateral and/or implementing agencies will take into consideration
decision 72/41 during the implementation of the Plan.”
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The Government of India

According to decision 75/66 of the Executive Committee, we would like to submit our comments
on the template for draft agreement for stage 11 HPMP. Generally speaking, we think the template should
be simple and streamlined with standard clauses, and it should be a reference for drafting an agreement
between a country and the ExCom. We noticed that there are some comments at the MOP that the ExCom
should provide more flexibility for countries in preparation and implementation of HPMPs. When
preparing the template for the draft agreement for stage 1l HPMP, we should keep in mind that the
agreement should be performance-based and that the country-driven approach should be followed to
allow countries to retain the flexibility to determine the type of approach that would best enable Article 5
countries to meet their obligations under the Montreal Protocol. If there are specific issues under specific
circumstances of a country that the ExCom thinks necessary to include in the agreement, it could be
added to the agreement between the ExCom and the country instead of the template used for all countries.



UNEP/OzL.Pro/ExCom/76/60
Annex |1

Original clause

Proposed revision

Reason/comments

Para. 3 Subject to compliance by the Country with its
obligations set out in this Agreement, the Executive Committee
agrees, in principle, to provide the funding set out in row 3.1 of
Appendix 2-A to the Country. The Executive Committee will,
in principle, provide this funding at the Executive Committee
meetings specified in Appendix 3-A (“Funding Approval
Schedule”).

Subject to compliance by the Country with its obligations set
out in this Agreement, the Executive Committee agrees, i
prineiple-to provide the funding set out in row 3.1 of Appendix
2-A to the Country. The Executive Committee will, in
prineiple-provide this funding at the Executive Committee
meetings specified in Appendix 3-A (“Funding Approval
Schedule”).

Countries agree to meet the compliance target and the ExCom
agrees to provide stable and sufficient funding for HCFC
phase-out activities. It is not balanced with the word “in
principal”.

Para. 5 (b) That the meeting of these Targets has been
independently verified for all relevant years, unless the
Executive Committee decided that such verification would not
be required.

That the meeting of these Targets has been independently
verified before the submission of the last tranche request by the
country

Verification for each year may not be required as this would
not only unnecessary increase the workload for both the
country and the Implementing Agencies, but also delay the
implementation process.

Para. 5 (e) That, for the first tranche that is due on a year after
the date of completion of the previous stage of the HPMP (as
defined in paragraph 14 of the Agreement associated to the
previous stage), all tranches from the previous stage have been
completed, remaining funds have been returned to the
Multilateral Fund (as established in paragraph 7 of the
Agreement associated to the previous stage) and the
corresponding project completion reports have been submitted
to the Executive Committee.

Delete

This paragraph makes a future second stage tranche conditional
on the completion of reporting and financial requirement of
stage I, which would bring substantial risks of non-compliance
for countries. Stage | HPMP and stage Il HPMP are relatively
separate projects addressing different compliance target. This
paragraph would not help timely completion of reporting and
financial requirement of stage I HPMP, on the contrary, it
would bring a lot of difficulties and impede the implementation
of stage 1l HPMP. What would happen if the country could not
meet its subsequent target because new funds not approved?

Para 7. The Executive Committee agrees that the Country may
have the flexibility to reallocate part or all of the approved
funds, according to the evolving circumstances to achieve the
smoothest reduction of consumption and phase-out of the
Substances specified in Appendix 1-A:

(a) Reallocations categorized as major changes must be
documented in advance either in a Tranche Implementation
Plan as foreseen in sub-paragraph 5(d) above, or as a revision
to an existing Tranche Implementation Plan to be submitted
eight weeks prior to any meeting of the Executive Committee,
for its approval. Major changes would relate to:

(iv) Provision of funding for programmes or activities not
included in the current endorsed Tranche Implementation Plan,
or removal of an activity in the Tranche Implementation Plan,
with a cost greater than 30 per cent of the total cost of the last
approved tranche;

Para 7. The Executive Committee agrees that the Country may
have the flexibility to reallocate part or all of the approved
funds, according to the evolving circumstances to achieve the
smoothest reduction of consumption and phase-out of the
Substances specified in Appendix 1-A:

(a) Reallocations categorized as major changes must be
documented in advance either in a Tranche Implementation
Report and Plan as foreseen in sub-paragraph 5(d) above, or as
a revision to an existing Tranche Implementation Report and
Plan to be submitted eight weeks prior to any meeting of the
Executive Committee, for its approval. Major changes would
relate to:

(iv) Provision of funding for programmes—er activities not
included in the current endorsed Tranche Implementation Plan;
or removal of an activity in the Tranche Implementation Plan,
with a cost greater than 30 per cent of the total cost of the last
approved tranche;

(v) Changes due to change in national circumstances.

The language is not clear. Does that mean provision funding for
or removal of those activities with a cost greater than 30 per
cent of the total cost of the last approved tranche should be
considered as major change? Please clarify.

It is proposed to add this sub clause as any changes in national
circumstances could have an impact on the project
implementation and may need appropriate changes in the
implementation modalities including cost and timelines.
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Original clause
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Para 7.(c) Should the Country decide during implementation of
the Agreement to introduce an alternative technology other
than that proposed in the Plan, this would require approval by
the Executive Committee as part of a Tranche Implementation
Report _and Plan . Any
submission of such a request for change in technology would
identify the associated incremental costs, the potential impact
to the climate, and any differences in ODP tonnes to be phased
out if applicable. The Country agrees that potential savings in
incremental costs related to the change of technology would
decrease the overall funding level under this Agreement
accordingly

Delete

This item may come from specific issues under specific
circumstances of some countries, which should not be reflected
in the template. The paragraph should not be used as standard
clause or starting point of the template. If necessary, these
issues should be considered on a case-by-case basis.

Moreover, the country should have the flexibility within the
overall framework of the agreement signed with the Ex-Com.

Para 7. (d) Any enterprise to be converted to non-HCFC
technology included in the Plan and that would be found to be
ineligible under the guidelines policies of the Multilateral Fund
(i.e., due to foreign ownership or establishment post the 21
September 2007 cut-off date), wit-would not receive financial
assistance. This information would be reported as part of the
Tranche Implementation Plan;

Delete

This language should not be in agreement. There is clear
decision by Ex-Com that foreign owned enterprises are not
eligible for funding. It is unnecessary to put the language here.

Partial foreign owned enterprises in a few countries could be
eligible.

Para 7. (e) The Country commits to examining the possibility
of using pre-blended hydreearben—systems with low-global
warming potential blowing agents instead of blending them
inhouse, for those foam enterprises covered under the
PlanumbreHa project, should this be technically viable,
economically feasible and acceptable to the enterprises; and

Delete

The country would explore the possibility of using pre blended
systems with technically viable, economically feasible,
environmentally safe and non-ODS blowing agents.

The paragraph should not be used as standard clause or starting
point of the template. In addition, the agreement is not the place
to bring in technology preferences for purposes that go beyond
the agreement’s scope and purpose.

Technology issues are already addressed while approving the
project. Hence the clause can be retained with the proposed
modification.

Para 7. (f) The country agrees, in cases where HFC
technologies have been chosen as an alternative HCFC, and
taking into account national circumstances related to health and
safety: to monitor the availability of substitutes and alternatives
that further minimize impacts on the climate; to consider, in the
review of regulations standards and incentives adequate
provisions that encourage introduction of such alternatives; and
to consider the potential for adoption of cost-effective
alternatives that minimize the climate impact in the
implementation of the HPMP, as appropriate, and inform the
Executive Committee on the progress accordingly in tranche
implementation reports.

Delete

This clause may not be required as monitoring has already been
addressed in clause 6 of the proposed agreement.

Para 7. (fg) Any remaining funds held by the bilateral or
implementing agencies or the country under the Plan will be
returned to the Multilateral Fund upon completion of the last
tranche foreseen under this Agreement.

Any remaining funds held by the bilateral or implementing
agencies or-the-country-under the Plan will be returned to the
Multilateral Fund upen-after eempletion-ef-all activities of the
last tranche_are completed—foreseen—under—this-Agreement. |f

Remaining funding should be returned to the MLF after all
activities of the last tranche are completed. The original
language is not in line with the policies of the MLF. We should
not only consider the remaining funding issues but also the case
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Original clause

Proposed revision

Reason/comments

the funding approved in the agreement is not sufficient, the
country could request for further financial assistance to the
Executive Committee.

Any remaining funds held by the bilateral or implementing
agencies under the Plan will be returned to the Multilateral
Fund only after completion of all the activities relating to the
project and after the consent of the concerned NOU.

that the approved funding is not sufficient.

Consent of the concerned NOU should be mandatory as
Implementing Agencies do not return the balance funds
directly.

Para 8 consideration for the refrigeration servicing sector

Decision 72/41 should not be included in the para

It is proposed that this section is deleted as the proposed
clauses should be dealt with at the HPMP approval stage. In
addition, it does not make sense to have this section in HPMPs
not dealing with the servicing sector. By having language to
“encourage” a country to do something specific, it means that
each time a tranche implementation plan is reviewed, the
ExCom can use the “encourage” clause to check whether the
country has acted on the specific request or not.

Para 8 (c) the county would be encouraged to consider, as
needed and feasible, the development of regulations and codes
of practice; the adoption of standards for the safe introduction
of flammable and/or toxic refrigerants; the implementation of
measures to limit the import of HCFC-based equipment and to
facilitate the introduction of energy-efficient and climate-
friendly alternatives; and implementation of activities in the
refrigeration servicing sector on training of technicians and
introduction of good service practices such as the safe handling
of refrigerants, containment and recovery and recycling and
reuse of refrigerants rather than retrofitting.

Delete

Para. 11. Should the Country, for any reason, not meet the
Targets for the elimination of the Substances set out in row 1.2
of Appendix 2-A or otherwise does not comply with this
Agreement, then the Country agrees that it will not be entitled
to the Funding in accordance with the Funding Approval
Schedule. At the discretion of the Executive Committee,
funding will be reinstated according to a revised Funding
Approval Schedule determined by the Executive Committee 1A
after the Country has demonstrated that it has satisfied all of its
obligations that were due to be met prior to receipt of the next
tranche of funding under the Funding Approval Schedule. The
Country acknowledges that the Executive Committee may
reduce the amount of the Funding by the amount set out in
Appendix 7-A (“Reductions in Funding for Failure to
Comply”) in respect of each ODP kilogram of reductions in
consumption not achieved in any one year. The Executive
Committee will discuss each specific case in which the Country

Should the Country, fer—any—reasen, including reasons
attributing to delay on the part of Ex-Com in approving the

tranche or delay in release of funds by the Implementing
Agencies not meet the Targets for the elimination of the
Substances set out in row 1.2 of Appendix 2-A or otherwise
does not comply with this Agreement, then the Country agrees
that it wil-maynot be entitled to the Funding in accordance
with the Funding Approval Schedule provided, however, that
said non-compliance is not the result of actions of the
Executive Committee, including, but not limited to, delays in
approving and releasing the Funding associated with this
Agreement. At the discretion of the Executive Committee,
funding will be reinstated according to a revised Funding
Approval Schedule determined by the Executive Committee 1A
after the Country has demonstrated that it has satisfied all of its
obligations that were due to be met prior to receipt of the next
tranche of funding under the Funding Approval Schedule. The

If the ExCom’s action are detrimental to compliance, the
country should not be punished.
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did not comply with this Agreement, and take related decisions.
Once decisions are taken, the specific case of not compliance
with this Agreement will not be an impediment for the
provision of funding for future tranches as per paragraph 5
above.

Country acknowledges that the Executive Committee may
reduce the amount of the Funding by the amount set out in
Appendix 7-A (“Reductions in Funding for Failure to
Comply”) in respect of each ODP kilogram of reductions in
consumption not achieved in any one year. The Executive
Committee will discuss each specific case in which the Country
did not comply with this Agreement, and take related decisions.
Once decisions are taken, the specific case of not compliance
with this Agreement will not be an impediment for the
provision of funding for future tranches as per paragraph 5
above.

Para. 15. All of the conditions set out in this Agreement are
undertaken solely within the context of the Montreal Protocol
and as specified in this Agreement. All terms used in this
Agreement have the meaning ascribed to them in the Montreal
Protocol unless otherwise defined herein.

A new paragraph to be added after this one:

16. This Agreement may be modified or terminated only by
mutual written agreement of the Country and the Executive
Committee of the Multilateral Fund.

To reinforce that changes cannot be made by just one party to
the agreement.

APPENDIX 4-A

1. The submission of the Tranche Implementation Report and
Plans for each tranche request will consist of five parts:

(a) A narrative report, with data provided by calendar—year
tranche, regarding-describing the progress achieved since the
year-prior-to-the previous report, reflecting the situation of the
Country in regard to phase out of the Substances, how the
different activities contribute to it, and how they relate to each
other. The report should include the amount of ODS phased out
as a direct result from the implementation of activities, by
substance, and the alternative technology used and the related
phase-in of alternatives, to allow the Secretariat to provide to
the Executive Committee information about the resulting
change in climate relevant emissions. The report should further
highlight successes, experiences, and challenges related to the
different activities included in the Plan, reflecting any changes
in the circumstances in the Country, and providing other
relevant information. The report should also include
information on and justification for any changes vis-a-vis the
previously submitted Tranche Implementation Plan(s), such as
delays, uses of the flexibility for reallocation of funds during
implementation of a tranche, as provided for in paragraph 7 of
this Agreement, or other changes;

(c) A written description of the activities to be undertakenunti
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APPENDIX 4-A

1. The submission of the Tranche Implementation Report and
Plans for each tranche request will consist of five parts:

(@) A narrative report, with data provided by calendar—year
tranche, regarding-describing the progress achieved since the
year-prior-to-the previous report, reflecting the situation of the
Country in regard to phase out of the Substances, how the
different activities contribute to it, and how they relate to each
other. The report should include the amount of ODS phased out
as a direct result from the implementation of activities, by
substance, and the alternative technology used and the related

phase-in of alternativesto-allow-the-Secretariat-to-provide-to
. > inf . f

isstens. The report should further
highlight successes, experiences, and challenges related to the
different activities included in the Plan, reflecting any changes
in the circumstances in the Country, and providing other
relevant information. The report should also include
information on and justification for any changes vis-a-vis the
previously submitted Tranche Implementation Plan(s), such as
delays, uses of the flexibility for reallocation of funds during
implementation of a tranche, as provided for in paragraph 7 of
this Agreement, or other changes;

(c) A written description of the activities to be undertakenunti
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This explanation goes beyond the scope of project reporting,
and it should be deleted.

We don’t understand why such detailed information such as
milestones of activities should be included in the tranche
implementation plan. An HPMP aims to help countries to
achieve the compliance target; the template should not focus on
detailed information such as milestone of an activity.
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tranehe—regquest—during the period covered by the requested
tranche, highlighting implementation milestones, the time of

completion and the interdependence of the activities, and taking
into account experiences made and progress achieved in the
implementation of earlier tranches; the data in the plan will be
provided by calendar year. The description should also include
a reference to the overall Plan and progress achieved, as well as
any possible changes to the overall Plan that are foreseen. The

dorsrstansherdsn o e soee e e snnee
5{d}-ef-theAgreement—The description should also specify and

explain in detail such changes to the overall plan. This
description of future activities can be submitted as a part of the
same document as the narrative report under sub-paragraph (b)
above;

tranche—reguest-during the period covered by the requested
tranche, highlighting implementation—miestones—the time of

completion and the interdependence of the activities, and taking
into account experiences made and progress achieved in the
implementation of earlier tranches; the data in the plan will be
provided by calendar year. The description should also include
a reference to the overall Plan and progress achieved, as well as
any possible changes to the overall Plan that are foreseen. The

doseroton e den o e cnee e ol nnsea
5{d}-ef-theAgreement—The description should also specify and

explain in detail such changes to the overall plan. This
description of future activities can be submitted as a part of the
same document as the narrative report under sub-paragraph (b)
above;

APPENDIX 6-A — Role of Implementing Agencies

To add the following:

Timely release of funds to the country/participating enterprises
for completing the activities relating to the project.
6(a)f-Verification should be done before the submission of last
tranche report for the concerned calendar years.

Verification may be done once in two calendar years.

Quite often delay by Implementing Agencies cause delays to
the project.

We appreciate the great efforts the Secretariat has made to develop the template in order to facilitate the approval of HPMPs submitted by Article 5 countries. We would like to work with
the Secretariat, the implementing agencies and other Ex-Com members at the future meetings to finalize the template as early as possible.
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The Government of Italy

We would like to thank the Secretariat for updating the template, we noted that text from CRP
submitted by Italy at the 75 ExCom meeting has been included, but we would also like to see reflected in
the document a reference to the Decision XI1X/6 and we appreciate the proposal to foresee a separate
section on “Consideration of alternatives”.

With regard to para 5 e) we agree on the importance to promote expeditious financial completion
of stage | once activities are completed, but at the same time we share the concerns that this pre-condition
could generate delays in tranche release, given the time required to return balances. Probably we would
need to demonstrate some flexibility, we would therefore welcome other options to be explored and
proposed.
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